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The following notes, posted on www.cliostein.com with the same numbering as in the book, 
include original quotes in French and Vietnamese (which are not included in the notes published 
in the printed volume). The extended notes will from time to time be updated with  ÁÕÔÈÏÒȭÓ ÁÎÄ 
ÃÏÌÌÅÁÇÕÅÓȭ ÃÏÍÍÅÎÔÓ ÁÓ ×ÅÌÌ ÁÓ ÎÅ× ÍÁÔÅÒÉÁÌ. It wil l also be possible to include hyperlinks to 

scanned copies of some of the documents referred to in the notes. 

A list of references, and list of abbreviations, may be found in the book. 

Introduction  

Epigraph: Herbert Butterfield, History and Human Relations (London: Collins, 1951), 9. 

1. Butterfield, History and Human Relations, 20. 

2. Gabriel Kolko, in Anatomy of a War: Vietnam, the United States, and the Modern Historical 

Experience (New York: Pantheon Books, 1985), 36, and Century of War: Politics, Conflicts, and 

Society since 1914 (New York: New Press, 1994), 342, is one of the few to have appreciated the 

political importance of the famine that reached its apex in MarchïApril 1945 in preparing the 

ground for the revolution that followed. The communists capitalized on the famine in organizing 

a movement to ñbreak open the rice stores to avert famine.ò By March 1945, the famine had 

claimed ña minimum of one million and perhaps as many as two million livesðor up to one-fifth 

of Tonkinôs population,ò Kolko says. However, on the basis of a thorough examination of 

demographic statistics, French colonial and Vietnamese government archives, David G. Marr has 

concluded that one million seems the more credible estimate: David G. Marr, Vietnam 1945: The 

Quest for Power (Berkeley: University of California Press, 1995), 104; David G. Marr, ñBeyond 

High Politics: State Formation in Northern Vietnam, 1945ï1946,ò in Naissance dôun Etat-Parti: 

Le Viêt Nam depuis 1945, ed. Christopher E. Goscha and Benoît de Tréglodé (Paris: Les Indes 

savantes, 2004), 29. 

3. This is based on Micheal Clodfelter, Vietnam in Military Statistics: A History of the Indochina 

Wars, 1772ï1991 (Jefferson NC: McFarland, 1995), 33; Clodfelter, Warfare and Armed 

Conflicts: A Statistical Reference to Casualty and Other Figures, 1500ï2000, 2nd ed. (Jefferson 

NC: McFarland, 2002), 675ï81; and Anthony Clayton, The Wars of French Decolonization 

(London: Longman, 1994), 74. The account follows the estimate made by Bethany Lacina. See 

Bethany Lacina and Nils Petter Gleditsch, ñMonitoring Trends in Global Combat: A New Dataset 

of Battle Deaths,ò European Journal of Population 21, no. 2 (2005): 145ï66. Jacques Dalloz, 

Dictionnaire de la guerre dôIndochine, 1945ï1954 (Paris: Armand Colin, 2006), 194, sets the 

figures higher, at 500,000 on the side of the DRV and 100,000 for the French. 

4. Bethany Lacina, ñMonitoring Trends in Global Combat: A New Dataset of Battle Deaths, 
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Documentation of Coding Decisions I, Uppsala/PRIO Data.ò www.prio.no/sptrans/-

671630282/Documentation_PRIO-UCDP.pdf (accessed January 4, 2009) , 430ï35. A much 

higher estimate, 3.8 million for the period 1955ï2002, is given in Ziad Obermeyer, Christopher 

J. L. Murray, and Emmanuela Gakidou, ñFifty Years of Violent War Deaths from Vietnam to 

Bosnia: Analysis of Data from the World Health Survey Programme,ò British Medical Journal 

7659 (June 28, 2008): 1482ï86. This estimate, which is probably exaggerated, is based on 

interviewing a representative sample of Vietnamese about the deaths of their siblings. 

5. Stein Tßnnesson, ñThe Vietnam Peaceò (paper presented at the International Studies Association 

convention, New York City, February 15ï18, 2009). 

6. Anthony Short, The Origins of the Vietnam War (London: Longman, 1989), 326. 

7. Dixee R. Bartholomew-Feis, The OSS and Ho Chi Minh: Unexpected Allies in the War against 

Japan (Lawrence: University Press of Kansas, 2006), 288ï99. 

8. Vo Nguyen Giap, Chien Dau trong vong vay (Hanoi: Nha Xuat Ban Quan Doi Nhan Dan, 1995), 

22, and Mémoires, 1946ï1954, vol. 1: La résistance encerclée (Fontenay-sous-Bois: Anako, 

2003ï4), 27. 

9. Alain Ruscio, La guerre fran­aise dôIndochine (Paris: Editions Complexe, 1992), 92. 

10. See the different interpretations in Bernard B. Fall, The Two Viet-Nams: A Political and Military 

Analysis (London: Pall Mall, 1963), 77; Ellen J. Hammer, The Struggle for Indochina, 1940ï

1955 (Stanford: Stanford University Press, 1954), 187ï91; and Philippe Devillers, Histoire du 

Viêt-Nam de 1940 à 1952 (Paris: Seuil, 1952), 353ï57. 

11. Lloyd C. Gardner, Approaching Vietnam: From World War II through Dienbienphu (New York: 

Norton, 1988), 75, refers to the Fall/Hammer difference, but is himself closer to Fall than to 

Hammer-Devillers. Pierre Brocheux and Daniel Hémery, Indochine: La colonisation ambiguë, 

1858ï1954 (Paris: La Découverte, 1995; 2nd ed., 2001), 351, 397n 55 (in the 2001 ed., 350, 

399n 68), think Devillers and his disciple Tønnesson have been proven wrong by the Vietnamese 

ñadmission of guilt.ò The present book results from a struggle with the version of December 19 

presented in Vo Nguyen Giap, Chien Dau trong vong vay, 43ï45, and Mémoires, 1: 29, 40ï42. 

12. King C. Chen, Vietnam and China, 1938ï1954 (Princeton: Princeton University Press, 1969); 

Lin Hua, Chiang Kai-shek, de Gaulle contre Hô Chi Minh: Viêt-nam, 1945ï1946 (Paris: 

LôHarmattan, 1994); Lin Hua, ñThe Chinese Occupation of Northern Vietnam,ò in Imperial 

Policy and Southeast Asian Nationalism, ed. Hans Antlöv and Stein Tønnesson (Copenhagen: 

NIAS; London: Curzon Press, 1995), 144ï69. 

13. Jean-Claude Devos, Inventaire des archives de lôIndochine: sous-série 10 H (1867ï1956), 2 vols. 

(Vincennes: SHAT, 1987), is a useful guide to this file. 

14. Frédéric Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956 (Paris: Les Indes savantes, 

2005). 
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Chapter 1. A Clash of Republics 

1. Stein Tßnnesson, ñNational Divisions in Indochinaôs Decolonization,ò in Decolonization, ed. 

Prasenjit Duara (London: Routledge, 2004), 253ï77. 

2. Martin Thomas, ñThe Colonial Policies of the Mouvement républicain populaire, 1944ï1954,ò 

English Historical Review 476 (April 2003): 381. 

3. U.S. Department of State, Interim Research and Intelligence Service, Research and Analysis 

Branch: R&A No. 3336, ñBiographical Information on Prominent Nationalist Leaders in French 

Indochina,ò USNA. Full or partial biographies of Ho Chi Minh in Western languages have been 

written by Jean Lacouture, Jean Sainteny, Nguyen Khac Huyen, Charles Fenn, David 

Halberstam, William Warbey, Douglas Pike, Daniel Héméry, Pierre Brocheux, William J. Duiker, 

and Sophie Quinn-Judge. William J. Duiker, Ho Chi Minh (New York: Hyperion, 2000) is now 

the standard work on the subject, although Duiker relies too much on official Vietnamese 

narratives. Daniel Hémery, Ho Chi Minh: De lôIndochine au Vietnam (Paris: Découvertes 

Gallimard, 1990), Pierre Brocheux, H¹ Chi Minh: Du r®volutionnaire ¨ lôic¹ne (Paris: Payot, 

2003), trans. Claire Duiker as Ho Chi Minh: A Biography (New York: Cambridge University 

Press, 2007), and Sophie Quinn-Judge, Ho Chi Minh: The Missing Years (Berkeley: University 

of California Press, 2002), are more independent and critical in their judgments. 

4. Quinn-Judge, Ho Chi Minh: The Missing Years, 194; Duiker, Ho Chi Minh, 209; Hémery, Ho 

Chi Minh, 72ï73. 

5. William J. Duiker, The Communist Road to Power in Vietnam (Boulder CO: Westview Press, 

1996), 53. 

6. Quinn-Judge, Ho Chi Minh: The Missing Years, 195ï200, 208ï11, 216ï28. 

7. Thong Tan Xa Viet Nam [Vietnam News Agency], Dong chi Truong Chinh [Comrade Truong 

Chinh] (Hanoi: Nha Xuat Ban Thong Tan [Vietnam News Agency Publishing House], 2007). 

8. Eric T. Jennings, Vichy in the Tropics: P®tainôs National Revolution in Madagascar, Guadeloupe, 

and Indochina, 1940ï1944 (Stanford CA: Stanford University Press, 2001), 151ï61, 167ï73. 

9. Stein Tßnnesson, ñFranklin Roosevelt, Trusteeship, and Indochina: A Reassessment,ò in The 

First Vietnam War: Colonial Conflict and Cold War Crisis, ed. Mark Atwood Lawrence and Fred 

Logevall (Cambridge MA: Harvard University Press, 2007), 56ï73. 

10. Stein Tønnesson, The Vietnamese Revolution of 1945: Roosevelt, Ho Chi Minh and de Gaulle in 

a World at War (Oslo: International Peace Research Institute; Newbury Park, CA.: Sage 

Publications, 1991), 326ï27. 

11. The collaboration between the Viet Minh and the OSS is described in many books, notably 

Archimedes L. Patti, Why Vietnam? Prelude to Americaôs Albatross (Berkeley: University of 

California Press, 1980); Marr, Vietnam 1945; and Bartholomew-Feis, OSS and Ho Chi Minh. 

12. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 111. 

13. Christopher E. Goscha, ñBelated Asian Allies: The Technical and Military Contributions of 

Japanese Deserters (1945ï50),ò in A Companion to the Vietnam War, ed. Marilyn B. Young and 
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Robert Buzzanco (London: Blackwell, 2002), 37ï64: 42ï44; Peter M. Dunn, The First Vietnam 

War (London: Hurst, 1985), 149ï50, 263, 282, 300, 322, 337, 367; Peter Dennis, Troubled Days 

of Peace: Mountbatten and South East Asia Command, 1945ï46 (Manchester, UK: Manchester 

University Press, 1987), 54, 58; Bartholomew-Feis, OSS and Ho Chi Minh, 276ï77, 291, 300, 

385ï86; ñNotice technique de contre-ing®rence politique,ò No. 635/238./239.5.2./BA. 

L/00.002/SD, on ñLes Japonais en Indochine depuis le 15 ao¾t 1945,ò Paris, Jan. 23, 1947, INF, 

carton 138ï39, dossier 1249, AOM. 

14. Alain Ruscio, Les communistes fran­ais et la guerre dôIndochine 1944ï1954 (Paris: 

LôHarmattan, 1985), 89ï90; Mari Olsen, Soviet-Vietnam Relations and the Role of China, 1949ï

64: Changing Alliances (London: Routledge, 2006), 1. 

15. Vo Nguyen Giap, Unforgettable Days (Hanoi: Foreign Languages Publishing House, 1975), 68. 

16. Stein Tßnnesson, ñFilling the Power Vacuum: 1945 in French Indochina, the Netherlands East 

Indies and British Malaya,ò in Imperial Policy and Southeast Asian Nationalism, ed. Antlöv and 

Tønnesson, 110ï43. 

17. The British had lost 40 killed in action themselves and estimated that by mid-January 1946, 

1,565 Vietnamese had been killed by French forces, 641 by British, and 550 by Japanese. 

Clodfelter, Vietnam in Military Statistics, 16. 

18. On July 27, 1973, Mountbatten claimed the opposite in an interview with Philippe Devillers, one 

of the authors behind the 1974 film La République est morte à Dien Bien Phu, saying, ñsi jôavais 

eu lôIndochine enti¯re sous mes ordres, jôaurais tout de suite mis en n®gociant avec Ho, qui ®tait 

un homme tout ¨ fait sens®.ò However, the French would have reacted vehemently if 

Mountbatten had negotiated directly with Ho. If Mountbatten had been willing to risk French 

animosity, he could have come to an agreement with the local Vietnamese leaders in Saigon; 

there were talks between them and the British. Mountbattenôs statement no doubt reflects what 

he thought later that he should have done rather than what he actually would have done at the 

time. The pro-French actions of Mountbattenôs commander in Saigon, General Douglas Gracey, 

are related in Dunn, First Vietnam War. 

19. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 128. 

20. Hoang Tung interview, Hanoi, July 14, 2007. 

21. From 1948, the party was revitalized, and its leaders claimed it had actually never been 

dissolved, just gone underground. For instructions from 1948 to emphasize the role of the party 

in ñindividual propagandaò even if its existence should not be mentioned on the radio or in the 

press, see appendix to ñNote sur lôactivit® du Parti communiste indochinois,ò HC 4, AOM. 

22. For the declaration of the ñdissolution volontaire du Parti communiste indochinois,ò see CP 22, 

AOM. See also Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 195, citing a French version of the declaration, 

published in La République, no. 7 (Nov. 18, 1945). In a forthcoming book on Vietnam 

[STET]1945ï50[STET], David G. Marr discusses thoroughly the respective roles and powers of 

the public administration, the media, the Army, the Viet Minh front, and the nominally dissolved 

Indochinese Communist Party (ñThe Organizationò). 

23. The following is based on a French intelligence study from June 1946: ñEtude sur le parti Viet 

Minh en Indochine du Nord,ò CP 21, AOM. For the DRVôs food, property, and fiscal policies, 
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see Marr, ñBeyond High Politics.ò 

24. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 232. 

25. The following is based on a French intelligence report: ñSDECE: Notice Technique de Contre-

Ing®rence Politique,ò Nov. 28, 1946, AO, MAE. 

26. ñToan dan khang chien chi thi cua doan the,ò Dec. 22, 1946, TBN-75, doc. 48, VNA-I. A copy of 

this booklet is also exhibited in the Army History Museum in Hanoi. The ñStanding Bureau . . . ò 

in Vietnamese is: ñThuong Vu Trung Uong Dang Cong San Dong Duong.ò After the outbreak of 

war in Hanoi on December 19, the French also captured an undated and unsigned typewritten 

draft for an internal report on the situation of the ICP. It said there were only 208 party members 

in Hanoi and spoke of lack of respect for the party hierarchy when people of lower stature were 

assigned leadership roles, whereas comrades with government responsibility turned into 

ñmoderates.ò Le chef de la police et de la S¾ret® f®d®rales (Moret) to various agencies, note no. 

604-PS, Jan. 31, 1947, CP-sup. 22, dossier ñGroupe culturel marxiste & PCF,ò AOM. 

27. ñAutodidacte dôune grande intelligence, ayant acquis par un travail acharn® une vaste culture, 

certainement sincère dans ses convictions, entièrement désintéressé, ardent patriote, Hô Chi 

Minh est sans conteste une personnalité puissante. Sa tenacité, son énergie, sa puissance de 

dissimulation, sa longue pratique des méthodes bolchevistes, font de lui un chef révolutionnaire 

dangereux qui, pour atteindre son but, lôind®pendance sans r®serve du Vi°t-nam, ne recule devant 

aucun moyen.ò ñEtude sur les principaux partis . . . annamites,ò edited by Lieutenant Augier, 

June 1947, p. 124, DGD 89, AOM. 

28. ñ. . .sa vaste culture, son intelligence, son incroyable activité, son ascétisme et son 

d®sint®ressement absolu.ò Jean Sainteny, Histoire dôune paix manqu®e, Indochine 1945ï1947 

(Paris: Amiot-Dumont, 1953, reprint, Fayard, 1967), 166. Daniel H®mery, ñPaul Mus: Un 

orientaliste dans la d®colonisationò in Paul Mus (1902ï1969), ed. David Chandler and 

Christopher E. Goscha (Paris: Les Indes savantes, 2006), 221ï46. 

29. ñ. . .un acteur de génie . . . [et comme tout acteur de g®nie il nôa besoin] que de sa seule 

sinc®rit®.ò Notes by Dang Phuc Thang from a conversation with Paul Mus early 1947, document 

captured by the 2
e
 Bureau No. 2283/2, CP-sup. 9, AOM. Vo Nguyen Giap, Unforgettable Days, 

95. 

30. ñJôai fr®quent® beaucoup dôExtr°me-Orientaux et je ne me trouve pas, à leur égard, dans cet état 

dôinexp®rience qui conduirait ¨ accepter exactement, comme on le ferait dôun camarade, tout ce 

quôils disent, comme paroles dô®vangile quôon ne doit pas discuter.ò Journal officiel . . . 

Assemblée nationale, session of Mar. 18, 1947, 879. 

31. Jean Decoux, A la barre de lôIndochine, 1940ï1945 (Paris: Plon, 1950), 477. 

32. For general treatments of French colonial reform, see Paul Mus, Le d®stin de lôUnion fran­aise 

de lôIndochine ¨ lôAfrique (Paris: Seuil, 1954); Henri Grimal, La décolonisation de 1919 à nos 

jours (Brussels: Editions Complexe, 1984); Charles-Robert Ageron, La décolonisation française 

(Paris: Armand Colin, 1991); Catherine Cocquery-Vidrovitch and Charles-Robert Ageron, 

Histoire de la France Coloniale, vol. 3: Le déclin (Paris: Armand Colin, 1991). Martin Shipway, 

The Road to War: France and Vietnam, 1944ï1947 (Providence RI: Berghahn, 1996), thoroughly 

examines French Indochina policy, 1944ï47. Brocheux and Hémery, Indochine: La colonisation 

ambiguë provides a broad historical reflection. 
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33. Caffery to Secstate, Mar. 13, 1945, FRUS 1945, 6: 300. 

34. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 144. Shipway, Road to War, 59ï62. 

35. As late as August 1946, the high commissioner stated that the March 24 declaration remained the 

basis for French policy in Indochina. Paris-Saigon, Aug. 14, 1946, 6. 

36. Tønnesson, Vietnamese Revolution, 314. 

37. Georgette Elgey, Histoire de la IVème République, vol. 1: La République des illusions, 1945ï

1951 (Paris: Fayard, 1965), 101. 

38. William I. Hitchcock, France Restored: Cold War Diplomacy and the Quest for Leadership in 

Europe, 1944ï1954 (Chapel Hill: University of North Carolina Press, 1998); Mark Atwood 

Lawrence, Assuming the Burden: Europe and the American Commitment to War in Vietnam 

(Berkeley: University of California Press, 2005), 159ï60. 

39. ñLe mot de ócolonialismeô a parfois ®t® justement utilis® dans un sens p®joratif; nous entendons 

conf®rer ¨ ce mot un sens honorable, en appelant le Socialisme ¨ le mieux d®finir.ò Le Populaire, 

Dec. 28, 1945, cited from Jean-Pierre Gratien, Marius Moutet: Un socialiste ¨ lôOutre-mer 

(Paris: LôHarmattan, 2006), 231. 

40. ñG®ographiquement, ethniquement, politiquement, le caract¯re capital de lôIndochine est la 

diversit®. Cinq pays la composent: Tonkin, Annam, Cambodge, Laos et Cochinchine.ò Le 

Populaire, Dec. 27, 1945. 

41. Ibid. The original reads: ñOn nôimprovise pas un gouvernement, une l®gislation, une 

administration dans un pays h®t®rog¯ne o½ lôopinion publique ne peut encore exprimer 

consciemment ses pr®f®rences.ò 

42. Speech at SFIO meeting in La Rochelle, Aug. 18, 1946, Papiers Moutet, PA 28, C3, dossier 87, 

AOM. 

43. ñFid¯le ¨ sa mission traditionelle, la France entend conduire les peuples dont elle a pris la charge 

¨ la libert® de sôadministrer eux-mêmes et de gérer démocratiquement leurs propres affaires.ò 

The constitution quoted from Alfred Grosser, La 4ème Republique et sa politique extérieure 

(Paris: Armand Colin, 1961), 248. 

44. See, e.g., R. E. M. Irving, The First Indochina War: French and American Policy, 1945ï54 

(London: Croom Helm, 1975), 21ï22. 

45. In a meeting with MRP and SFIO National Assembly members in August 1946, Moutet regretted 

the whole Cominindo system instituted by de Gaulle: ñDu temps du g®n®ral de Gaulle, celui-ci 

r®servait un certain nombre de questions quôil d®sirait superviser personnellement. LôIndochine 

en ®tait une. Côest pourquoi, il avait cr®® le Comit® de lôIndochine qui ®tait un des <synodes> 

quôil actionnait personnellement. Mr Gouin a abandonn® cette m®thode, mais au moins il me 

laissait lôautorit® n®cessaire pour que je puisse assumer la responsabilité de la politique francaise 

en Indochine. Maintenant il nôy a plus une direction personnelle, comme du temps tu G®n®ral de 

Gaulle, et je nôai plus lôautorit® n®cessaire pour °tre responsable de notre politique. Quand un 

t®l®gramme sur lôIndochine arrive, il va dans sept organismes. Personne ne dirige, et partant, 

personne nôest responsable. Côest la cons®quence de ce gouvernement tripartite qui nôen est pas 

un.ò Note by Pierre Chevigné (MRP), Aug. 7, 1946, cited in Jean-Pierre Gratien, ñMarius 

Moutet, de la question coloniale à la construction européenne, 1914ï1962ò (PhD diss., 
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Université de Paris I, 2004), 2: 327. 

46. For Andr® Labrouqu¯reôs failure as secretary-general AprilïJune 1946, see Gratien, Marius 

Moutet: Un socialiste ¨ lôOutre-mer, 327ï30. For Messmerôs later account of his service as 

secretary-general , see Messmer, Après tant de batailles, 176ï81. 

47. ñEn faveur de la r®union agiront lôidentit® de race et de langue, ainsi que le d®sir de constituer un 

Etat plus grand et plus fort; contre la réunion joueront la répugnance des Cochinchinois à être 

gouvernés par leurs compatriotes du Tonkin, plus nombreux, et les intérêts économiques des 

bourgeois enrichis par la riziculture ou le négoce, et peu soucieux que leur riche pays serve de 

ñvache ¨ laitò au Tonkin toujours pauvre. Il sera sage et honorable que la France reste neutre en 

ce d®bat, se contentant de veiller ¨ ce que les opinions puissent sôexprimer librement.ò Marchés 

coloniaux, Mar. 16, 1946, copy in HC 4, AOM. 

48. General Valluy, who commanded the French forces in Indochina from July 1946, asked 

rhetorically in 1967 if there had been any alternative to the policy pursued in 1946: ñPeut-être 

eut-il fallu diriger sur Hanoi, auprès de Ho, un ministre ou un de ces jeunes hommes des cabinets 

minist®riels dont lôid®ologie ®tait tr¯s voisine de celle du Viet-Minh et qui avaient décidé soit à 

Dalat, soit ¨ Paris, de tutoyer Giap et Giam.ò Valluy, Revue des deux mondes 5F (Dec. 15, 1967): 

515. No wonder Valluy did not name Messmer, for in 1967 Messmer was de Gaulleôs minister of 

defense. 

49. Note from Messmer to the ñPr®sident du Gouvernement,ò the ñMinistre de la France 

dôOutremer,ò and the ñMinistre des Arm®esò on the subject of dissolving the Cominindo, Nov. 

11, 1946, AP 3440/5, AOM. 

50. ñLôexp®rience a prouv® que ce syst¯me qui tendait ¨ faire participer ¨ la discussion et ¨ la 

decision le Président du Conseil et tous les Ministres intéressés a en fait abouti à une dispersion 

des responsabilités nuisible à une saine gestion administrative . . . Le Ministre de la France 

dôOutre Mer sôest trouv® d®poss®d® de ses attributions normales et des moyens dôaction dont it 

doit disposer.ò Moutet to Haussaire, Jan. 21, 1947, AP 3440/5, AOM. 

51. Vo Nguyen Giap, Unforgettable Days, 247. 

52. ñ. . . pas du tout hautain, toutefois un peu solennel et distant . . . óMon amiral, je fais appel ¨ vos 

sentiments chrétiens . . .ô dôArgenlieu . . .: óM. le Pr®sident, je vous en prie, nous sommes ici 

pour discuter de choses s®rieusesô.ò Valluy, Revue des deux mondes, Nov. 15, 1967, 205, 210. 

53. For a lucid discussion of the federal project of 1945, and how it differed from the prewar 

Indochinese Union, see Daniel H®mery, ñAsie du Sud-Est, 1945: Vers un nouvel impérialisme 

colonial? Le projet indochinois de la France au lendemain de la Seconde Guerre mondiale,ò in 

Lô¯re des d®colonisations: S®lection de textes du Colloque ñDécolonisations comparées,ò Aix-

en-Provence, 30 septembreï3 octobre 1993, ed. Charles-Robert Ageron and M. Michel (Paris: 

Karthala, 1995), 65ï84. See also Tßnnesson, ñNational divisions in Indochinaôs decolonization.ò 

54. Valluy, Revue des deux mondes, Nov. 15, 1967, 209. ñArret®ò on responsibilities during the high 

commissionerôs absence, Oct. 30, 1946, CP 13 (2-I), AOM. 

55. Jacques Baeyens, ñIndo-China,ò Asiatic Review 46 (1950): 1170. 

56. In February 1947, dôArgenlieu complained to the French minister of finance that the ministry of 

Overseas France had never answered his repeated demands for more personnel. DôArgenlieu, 
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letter to Robert Schuman, Feb. 4, 1947, F60 C3024, AN. 

57. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 172ff. On Mar. 16, 1947, Moutet admitted that in establishing 

the Cochinchinese Council and the provisional Cochinchinese government, the French had had 

to accept those who were willing: ñQuand nous nous sommes trouv®s en Cochinchine et quôil a 

fallu constituer un gouvernement susceptible de diriger les Annamites sans leur donner le 

sentiment que nous voulions reconstituer purement et simplement lôautorit® fran­aise, telle 

quôelle ®tait auparavant, nous avons pris les ®l®ments que nous avons trouv®s.ò Journal officiel 

. . . Assemblée nationale, 881. Statement by French member of the Cochinchinese Council, M. 

Clogne, to Paris-Saigon 42 (Nov. 6, 1946): 7. 

58. Le Monde, July 14, 1946, quoted in Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 297. 

59. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 212; Georges Thierry dôArgenlieu, Chronique dôIndochine, 

1945ï1947 (Paris: Albin Michel, 1985), 126ï27. 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

9 
 

Chapter 2. The Chinese Trap 

1. French Consul Batavia to MAE, Oct. 12, 1946, INF, dossier 1424, AOM. 

2. Philippe Franchini, Les mensonges de la guerre dôIndochine (Paris: Perrin, 2005), 156, notes 

this. 

3. ñEn ce qui concerne la r®union des trois ky, le Gouvernement fran­ais sôengage ¨ ent®riner les 

décisions prises par les populations consult®es par r®f®rendum.ò Documents relatifs aux 

problèmes indochinois (Paris 1946), ñConvention pr®liminaire franco-vietnamienne du 6 mars 

1946.ò 

4. See Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 207; Young, Vietnam Wars, 14; Robert D. Schulzinger, A 

Time for War: The United States and Vietnam, 1941ï1975 (Oxford: Oxford University Press, 

1997), 25; Gary R. Hess, Vietnam and the United States: Origins and Legacy of War (New York: 

Twayne, 1998), 35; Brocheux, Hô Chi Minh, 167ï70; Peter Worthing, Occupation and 

Revolution. China and the Vietnamese August Revolution of 1945,China Research Monograph 54 

(Berkeley: Institute of East Asian Studies, University of California, Berkeley, 2001), 113, 136; 

and Lawrence, Assuming the Burden, 127ï29, esp. 150. By contrast, Stanley Karnow, in his 

bestseller Vietnam: A History (New York: Penguin Books, 1984), 153, emphasizes the linkage 

between Leclercôs ñgunboat diplomacyò and the signing of the accord, which had little to do with 

any moderation or liberalism among French decision-makers. 

5. Two authors who have grasped the role of the Chinese in compelling France to sign the March 6 

accord are Laurent Césari, LôIndochine en guerres, 1945ï1993 (Paris: Belin, 1995), 42ï43, and 

Martin Shipway, in Road to War, 166, 174. Shipway notes that the French ñwould inevitably be 

caught in a Chinese-laid trap,ò and remarks that although the accords were hailed as a triumph 

for French liberalism, they were ñfatally compromised by the fact that they emerged from crisis, 

with the result that, at bottom, they suited no-one.ò 

6. Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine 1940ï1956, 183ï90. 

7. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 205ï26; Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine 1940ï

1956, 195ï215; Ren® Le Gendre, ñGen¯se, d®roulement, suites imm®diates de lôincident franco-

chinois du 6 Mars 1946, ¨ Haµphongò (in seven parts), T735, SHAT, 1992; Lin Hua, Chiang Kai-

shek, de Gaulle contre Hô Chi Minh; Worthing, Occupation and Revolution, 113ï81. David G. 

Marrôs forthcoming book on ñVietnam 1945ï50ò will discuss political developments on the 

Vietnamese side thoroughly. 

8. A plan for the reoccupation of the north, with a coordinated landing at Haiphong and capture of 

Hanoi by parachute troops, had been drafted already the previous fall but rejected as too risky. At 

that time, moreover, the troops needed for the northern operation were still heavily engaged in 

suppressing the revolutionary forces in the south, and the 3rd DIC had not yet arrived. It took 

over responsibility for the south when the 9th DIC sailed north on March 1, 1946. For the earlier 

reoccupation plan, see Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 207. 

9. ñ. . .dès que action rigoureuse troupes françaises [aura] prouvé supériorité française et amené 

pseudo-gouvernement à capituler, de même présence troupes amènera à exécuter sans 
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tergiversations ni chantage conditions arrangement sinon nous perdrons la face et les avantages 

de ces derniers mois dus uniquement ¨ notre force.ò Leclerc to Juin, Feb. 20, 1946, cited by 

Gilbert Bodinier and Philippe Duplay, ñMontrer sa force et n®gocier: Le g®n®ral Leclerc et la 

n®gociation annamite,ò in Leclerc et lôIndochine 1945ï1947, ed. Guy Pedroncini and Philippe 

Duplay (Paris: Albin Michel, 1992), 189. 

10. ñQuel que soit lô®tat des n®gociations, jôarrive ¨ la date pr®vue.ò Bodinier and Duplay, ñMontrer 

sa force et n®gocier,ò 190. 

11. Leclerc sent Repiton-Préneuf several times to Hanoi to consult with and convey instructions to 

Sainteny. Sainteny, Histoire dôune paix manquée, 173. See also Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 

208. Devillers was a member of Leclercôs staff at the time. 

12. ñ. . . si nous avions trouvé, outre les Chinois, un pays soulevé contre nous ou simplement en 

désordre, nous pouvions évidemment débarquer à Haiphong, maisðje lôaffirme 

catégoriquementðla reconqu°te du Tonkin, m°me en partie, ®tait impossible. Ce nôest pas avec 

une petite divisionðet en 1946ðque lôon conquiert un pays surexcit®, arm® et grand comme les 

deux tiers de la France. En outre, le probl¯me nôaurait pas tard® ¨ prendre une ampleur 

internationale. Côest pourquoi on ne soulignera jamais assez lôimportance des accords qui ont ®t® 

conclus.ò Philippe Devillers, ed., Paris Saigon Hanoi: Les archives de la guerre, 1944ï1947 

(Paris: Gallimard/Julliard, 1988), 155ï57. See also Brocheux, Hô Chi Minh, 167ï68. 

13. Jean Sainteny, Histoire dôune paix manqu®e, 173. 

14. See Irving, First Indochina War, 15. 

15. Secstate to Caffery, No. 564, Feb. 4, 1946, FRUS, 1946, 8: 23. 

16. Sainteny in interview for the film La République est morte à Dien Bien Phu (1973). The editors 

of Vincent Auriol, Journal du septennat, 1947ï1954, vol. 1: 1947 (Paris: Armand Colin, 1970), 

say that a ñcertain legendò had presented Leclerc as a great liberal (733n32). This legend is 

reflected also in American literature, e.g., in The Pentagon Papers: The Defense Department 

History of United States Decisionmaking on Vietnam, vol. 1 (Boston: Beacon Press, 1971), 21ï

22. 

17. ñCe serait une erreur absolue de n®gocier dôune mani¯re g®n®reuse avec les repr®sentants du 

Vietminh avant dôavoir montr® notre force . . . Il sôagit bien dôune reconqu°te car les 

n®gociations avec les Jaunes sont de çpure fumisterieè.ò Bodinier and Duplay, ñMontrer sa force 

et n®gocier,ò 182. 

18. Valluy, Revue des deux mondes, Nov. 1, 1967, 22ff. 

19. ñLôincident dôHaiphong naquit de cette m®connaissance fran­aise ainsi dôailleurs que de la 

pr®cipitation des Fran­ais ¨ vouloir d®barquer rapidement, tant au niveau de lôamiral dôArgenlieu 

et du GPRF qui donn¯rent imprudemment le feu vert pour d®clencher lôop®ration çBentr®è que 

du côté du général Leclerc qui, dans cette affaire, brilla plus par son impulsivité que par une sage 

mod®ration.ò Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 210. 

20. ñNote pour le G®n®ral Salan r®dig®e par lô®tat-major du g®n®ral Leclercò (Feb. 27, 1946), printed 

in 1945ï1946: Le retour de la France en Indochine. Textes et documents, ed. Gilbert Bodinier 

(Vincennes: SHAT, 1987), 213. 

21. Ensure ñla rel¯ve des troupes chinoises par les troupes fran­aises . . . dans le courant de Mars,ò 
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ñOp®ration Bentr®, Ordre G®n®ral no. 9, Commandement Sup®rieur des FFEO, Etat Major, 3¯ 

Bureau,ò No.1705ï3/OP, 10H1136, SHAT. 

22. ñDans lôincertitude o½ nous sommes de lôattitude de la population annamite vis ¨ vis de la 

population fran­aise de lôIndochine du Nord, nous devons nous porter le plus rapidement 

possible sur les grands centres pour en assurer la protection.ò Ibid. 

23. Bodinier and Duplay, ñMontrer sa force et n®gocier,ò 184ï85. 

24. Salan had brought up the need to rearm the troops in the Citadel with the Chinese government 

already in January, even writing a special memo to Chiang Kai-shek about the matter. Worthing, 

Occupation and Revolution, 120. For the plan to send in parachutists and arm the troops in the 

Citadel so that they could protect the French civilian population, see also Sainteny, Histoire 

dôune paix manqu®e, 177. 

25. ñDans la population fran­aise, chaque cat®gorie accueillit ces accords selon la mesure dans 

laquelle elle en ®tait touch®e. Les milieux militaires sôen montr¯rent les plus m®contents, car 

depuis le 9 mars, on nôy perdait pas lôespoir dôune revanche, au moins contre les innombrables 

vexations et avanies rageusement endurées, de la part des Annamites. La majorité de la troupe 

notamment, ne se vit pas sans dépit, privée du jour au lendemain des satisfactions de tous ordres 

quôelle escomptait dôune ñr®pression.ò Depuis, les esprits se sont calm®s. Les soldats attendent 

lôarriv®e de leurs camarades, sôorganisent pour les recevoir, ne d®sesp¯rent pas de voir se 

produire un incident franco-vietnamien qui remettrait tout en question.ò Sûreté report No. 1713, 

Hanoi, Mar. 17, 1946, CP 130, s/d. ñAccord 6 mars,ò AOM. 

26. The cargo would include 46 machine guns, 440 pistols and revolvers, 1,500 rifles and carbines 

(fusils et mousquetons), and 659 Sten guns, of which 300 were designed for an (unspecified in 

the document) special mission. ñNote de serviceò No. 386/3-OP, Mar. 6 Mar. 1946, signed 

Lajoine for Salan, 10H2513, SHAT. 

27. ñPlan dôactionò No. 2 (with a map of Hanoi), Commandement sup®rieur des troupes fran­aises 

en Extr°me Orient, Troupes de Chine et dôIndochine du Nord, Commandement des troupes de 

Hanoi, 2ème Section, No. 111ï3-OPS, drafted in February 1946, one copy signed in Hanoi, 

February 15, and another (revised) on March 1 by Lt. Col. Lefebvre dôArgence, commander of 

the troops in Hanoi, for General Salan and the Hanoi units, 10H2513, dossier ñPlan dôaction des 

troupes de Hanoi,ò SHAT. 

28. Comrep Hanoi à Haussaire, No. 410, Mar. 6, 1946, 1MiF2, AOM. 

29. The high commissionerôs special military staff (état-major particulier) admitted that this would 

be difficult: ñLa surprise sera difficile ¨ r®aliser [in Haiphong] car les Chinois devront être 

forcément prévenus . . . La surprise ¨ rechercher ne pourra sôop®rer que par lôarriv®e de troupes 

aéroportées. Celles-ci seront dirig®es sur la r®gion dôHanoi.ò ñR®occupation du Tonkin,ò No. 

47/EMP-3, Saigon, Feb. 12, 1946, 10H162, dossier 3, SHAT. 

30. Bodinier and Duplay, ñMontrer sa force et n®gocier,ò 192. 

31. JSM Washington to Cabinet Offices, JSM 178, Feb. 1, 1946, FO371/53958/F1889/8/61, PRO. 

32. Lawrence, Assuming the Burden, 115. 

33. Ibid., 122. Dennis, Troubled Days of Peace, 179. Dunn, First Vietnam War, 355. 
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34. For documentation of the British concern and its negotiations with the CCS in Washington, see 

FO371/53959ï61; FO 959/6/S/79/190ï193/46; WO 203/6209, 6216 and 6258, PRO; and the 

folder ñIndo-China (Dec. 16, 1944),ò RG165, ABC384, Sec. 1-B (filed in 1-C), USNA. See also 

Lawrence, Assuming the Burden, 113ï14. 

35. Meiklereid to FO, rept. to SACSEA and Paris, No. 49, Feb. 21, 1946, FO371/53959/F2882/8/61 

(also in WO 203/6216), PRO. 

36. The head of Leclercôs 2
e
 Bureau, Lieutenant-Colonel Repiton Préneuf, understood the difference 

between the situations in Tonkin and Cochinchina, and that it would be infinitely more difficult 

to pacify the north. In an order concerning the ñconduite ¨ tenir ¨ lô®gard des Chinois et des 

Annamites,ò he wrote: ñLes op®rations au Tonkin ne se pr®senteront pas de la m°me mani¯re 

quôen Cochinchine; cela pour les raisons suivantes: 1/ En Cochinchine, le r¯glement des 

diff®rends sôest effectu® directement entre Fran­ais et Annamites; les Britanniques ayant gardé 

une attitude strictement neutre. Au Tonkin, les Chinois et les Américains nous observent; notre 

capacit® ¨ faire r®gner lôordre ou ¨ le r®tablir a ®t® soumise en doute par eux, et il est ¨ pr®voir 

que des incidents seront provoqu®s pour venir ¨ lôappui de cette thèse. 2/ En Cochinchine, après 

avoir ®puis® toutes les possibilit®s dôentente, il a ®t® n®cessaire de faire une d®monstration de 

force. Au Tonkin, côest une politique de collaboration quôil faut r®amorcer avec lôAnnamite, 

collaboration sans laquelle il est impossible de concevoir notre r¹le futur en Indochine.ò Undated 

instructions, signed Repiton Préneuf, dossier ñTonkin. Op®ration Bentr®,ò 10H601, SHAT. 

37. Leclerc said it himself in the report to de Gaulle he wrote in Saigon on March 27: ñil ®tait 

indispensable de trouver un gouvernement annamite, si imparfait soit-il, en place à Hanoï et 

nôayant pas pris la brousse.ò Rapport sur ñle probl¯me dôensemble de notre r®tablissement en 

Indochine depuis le 20 Octobre 1945 jusquôau 25 Mars 1946,ò signed by Leclerc in Saigon, Mar. 

27, 1946, Archives Sainteny, 1SA4, dossier 3, FNSP. 

38. ñ. . . il ne faut surtout pas quôelle apparaisse sous la forme dôune action militaire pure, car: Elle 

se heurterait à la fois aux Chinois et aux Annamites. Provoquerait . . .  le massacre des Français . 

. .  Hypothéquerait par une longue et dure guerilla . . .  Susciterait sans doute sur le plan intérieur 

et sur le plan international des réactions facheuses. Ho-Chi-Minh qui sait la partie perdue en 

Cochinchine, est abordable . . .ò Memo from Valluy to Bidault, Feb. 3, 1946, F60 C3024, AN. 

39. DôArgenlieu, Chronique dôIndochine, 173. 

40. ñ. . .En conclusion, jôestime que côest exactement maintenant avant le d®barquement au Tonkin, 

le moment opportun pour déclaration gouvernementale précise et renfermant le mot 

indépendance . . . Les Annamites acceptent sous le mot indépendance ce que nous proposons 

sous le mot autonomie . . . Conclusion, jôestime que côest exactement maintenant avant le 

débarquement au Tonkin, je répète avant le débarquement, le moment opportun pour déclaration 

gouvernementale pr®cise et renfermant le mot ind®pendance.ò Leclerc to Juin and dôArgenlieu, 

Feb. 14, 1946, Tel. 933, AOM; reprinted in 1945ï1946: Le retour de la France en Indochine, ed. 

Bodinier, 208ï9. 

41. ñLe Pr®sident Ho Chi Minh conviendra certainement quôil serait contraire aux principes 

d®mocratiques dôadopter une solution sur ce point sans admettre préalablement les populations 

int®ress®es ¨ faire connaitre leur sentiment en toute libert® et en toute ind®pendance.ò 

DôArgenlieu to Sainteny, Feb. 20, 1946, AN, F60 C3024. 
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42. DôArgenlieu later spoke of the ñmenaceò of the referendum, which he claimed had been 

introduced at the very last minute of the negotiations: ñSur la Cochinchine p¯se la menace du 

référendum . . . Les textes finalement signés ont introduit, en toute dernière heure, la clause de 

lôunion possible des trois Kys apr®s r®f®rendum.ò DôArgenlieu memo, Apr. 26, 1946, F60 

C3024, AN. 

43. ñVeuillez pr®ciser si vous attendez pour rel¯ve des troupes chinoises par les troupes fran­aises 

dôavoir conclu un accord avec Ho Chi Minh. Notre d®sir est que vous vous efforciez dôobtenir 

lôaccord pr®alable . . . Jôajoute que pour ®viter des incidents analogues ¨ ceux qui ont eu lieu ¨ 

Saigon au moment de réarmement des régiments locaux les conditions dans lesquelles devra 

sôeffectuer le r®armement des troupes de la Citadelle dôHanoµ doivent °tre entour®es des 

garanties voulues.ò Moutet to Haussaire, No. CI/00903, Mar. 3, 1946, EA, carton 39, dossier B-

605, MAE. 

44. ñIl importe que commandement soit bien convaincu que Arm®e ne peut °tre que lôinstrument 

dôune politique. Que nous devons nous efforcer dôarriver au r®sultat par des moyens politiques 

pour ®viter op®rations militaires. Les militaires nôont pas ¨ se faire juges de cette politique qui ne 

parait pas avoir adh®sion de certains dôentre eux.ò Moutet to Haussaire, RB/No. 187/CI/00.901, 

Mar. 3, 1946, EA, carton 1 and 39, dossier A-112 and B-605, MAE. 

45. ñPour la premi¯re fois depuis la Guerre dôOpium . . . la Chine obtient gain de cause sur tous les 

plans dans ses n®gociations avec une puissance occidentale.ò Lin Hua, Chiang Kai-shek, de 

Gaulle contre Hô Chi Minh, 223. 

46. The French military negotiator in Chongqing, Colonel Jean Crépin, tried to warn the high 

commissioner as early as February 26 that France would depend urgently on strong Chinese 

support. ñPour que le d®barquement ait une dernière chance de pouvoir être fait début Mars, il 

faudrait que . . . le Wai Kiao Pou [Chinese Foreign Ministry] et lôEtat Major chinois fassent 

preuve dôune tr¯s grande bonne volont® et adoptent une proc®dure dôurgence exceptionnelle.ò 

This telegram was not received in Saigon (after repetition) until March 1. Crépin to Haussaire 

No. 51/SC, Feb. 26, 1946, 1MiF2, AOM. 

47. Salan had already mentioned this proposal during a visit to Chongqing in early February, but had 

met a cold shoulder. Etat-major particulier du haut commissaire, Saigon, ñPi¯ce de 

renseignements sur la mission du g®n®ral Salan ¨ Tchungking,ò Feb. 12, 1946, 10H162, dossier 

3, SHAT. 

48. ñColonel Cr®pin: Le transport n®cessite douze avions, ensuite lôarmement en caisses sera 

acheminé par camions et par nos soins. Les forces chinoises assureront la sécurité sur le parcours 

comme elles lôassureront ¨ Hanoi . . . Le Colonel Crépin propose la r®daction dôun texte sur ces 

points, quôil soit t®l®graphi® ¨ Hanoi et confirm® par porteur. G®n®ral Chin sans r®pondre 

immédiatement à la proposition du Colonel Crépin soulève deux questions: la première: 

Comment comptez-vous assurer la sécurité des ressortissants chinois? Colonel Crépin: Nous 

comptons sur les forces r®arm®es de la Citadelle. Elles connaissent parfaitement la ville. Côest un 

point important. De plus, et à titre très confidentiel, je puis vous dire que nous débarquerons des 

forces très importantes: une unit® blind®e importante, dôimportantes unit®s dôinfanterie, de 

lôartillerie et du G®nie. Nous envisageons des patrouilles en ville, etc.ò ñR®sum® chronologique 

des événements, conversations, entretiens qui se sont déroulés et des accords qui ont été signés 

entre autorit®s fran­aises et chinoises au mois de mars 1946,ò ed. D®l®gation militaire en 
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Indochine du Nord du haut-commissaire (hereafter cited as ñChronological Summary of 

Eventsò), HC 270, AOM. See also Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 

201ï10, who refers to another copy of the same document in EA 11, MAE. In spite of Cr®pinôs 

arguments, the Chinese continued to find excuses for not sending the instructions that the French 

demanded to the Chinese commanders in Hanoi and Haiphong. Crépin thus had to admit on 

March 4: ñVice-Ministre a . . . reconnu quôaucun ordre nôa ®t® envoy® malgr® toutes les 

assurances données. . . . Je dois voir de toute fa­on G®n®ral Chin mais jôai peu dôespoir dôen rien 

obtenir car il semble maintenant d®pass® et peu dispos® ¨ prendre une initiative quelconque.ò 

Milfrance Chungking to Haussaire No. 75/SC, Mar. 4, 1946, 13h15, received Mar. 5, 1946, 

00h00, 1MiF2, AOM. See also Cr®pinôs testimony in Leclerc et lôIndochine, ed. Pedroncini and 

Duplay, 167ï73. 

49. Carton de Wiart to Mountbatten, W. 2358, Mar. 3, 1946, WO 203/6216, PRO. 

50. Note on General Valluyôs presentation, sent under cover of letter No. 8456 from the Cominindo 

(de Langlade) to French Prime Minister Gouin, Feb. 3, 1946, dossier ñf®v. 46ïf®v. 47,ò s/d. 

ñComit® de lôIndochine F®vrier 1946,ò EA, carton 9, dossier A-298 ñChine,ò MAE. 

51. Salan to Lu Han, No. 334/3-OP, Mar. 3, 1946, EA, carton 8, dossier A 298ï06, MAE. 

52. ñLe lib®rateur de Paris [Leclerc] et son ®tat-major sôengag¯rent donc délibérément dans une 

op®ration quôils savaient pouvoir comporter de graves risques dôincidents. Leclerc, impatient, 

jouait, comme à son habitude, son va-tout au culot. La méthode avait fait ses preuves. . . . A 

Haiphong, elle ®choua.ò Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 208. 

53. ñAs the Chinese occupation command came to realize that a Franco-Vietnamese agreement was 

necessary for peace in Indochina, it began to push its own government to ensure that a 

satisfactory political agreement between the French and Vietnamese precede a French return. The 

occupation authorities would cling doggedly to this position throughout the discussions on the 

troop exchange.ò Worthing, Occupation and Revolution, 132ï33 (for the different perspectives of 

the command in Hanoi and the central Chinese government in Chongqing, see p. 123). 

54. Lin Hua, Chiang Kai-shek, de Gaulle contre Hô Chi Minh, 234ï51. Leclerc wrote at the end of 

March 1946: ñCe quôon appelle ólôincident dôHaµphongô est lumineux. . . . En r®alit®, il ne sôagit 

nullement dôun incident, mais bien dôun combat contre un G®n®ral chinois pr®venu en excellente 

liaison avec nous et ayant parfaitement pr®par® son attaque.ò Report on ñle probl¯me dôensemble 

de notre rétablissement en Indochine depuis le 20 Octobre 1945 jusquôau 25 Mars 1946,ò signed 

by General Leclerc in Saigon, Mar. 27, 1946, Archives Sainteny, carton 1SA4, dossier 3, FNSP. 

55. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 224. Through secret intelligence, the French knew exactly 

where General Wang had stocked an enormous amount of munitions, meant to be shipped and 

sold on the international market, so in response to the Chinese artillery fire, they blew up the 

munitions depot, thus causing Wang a huge financial loss. Philippe Devillers, oral 

communication, July 2, 2007. 

56. Bouffanais (Kunming) to Meyrier (Chongqing), Feb. 28, 1946, EA, carton 11, dossier A 298ï26, 

MAE. For Lu Hanôs bribe, see also Dunn, First Vietnam War, 353, and the testimony of Henrie 

Lamarque in Léon Pignon, 1908ï1976: Un homme de coeur au service de lôOutre-Mer français: 

Témoignages et documents (Paris: Academie des sciences dôOutre-Mer, 1988), 34. Lamarque 

claimed to have seen a Dakota aircraft arrive with 60 million piasters in 100-piaster bills. 
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57. Colonel Crépin held this view at the time: ñLe G®n®ralissime . . . nôest donc pas au courant des 

difficultés actuelles. Ceci confirme définitivement notre impression que toutes nos difficultés 

sont dues ¨ la mauvaise volont® des militaires qui nôob®issent pas pour le moment aux ordres du 

g®n®ralissime.ò Milfrance Chongqing to Haussaire, No. 77/SC, Mar. 5, 1946, 0930hZ [Z = Zulu 

time, i.e., GMT] (could not be deciphered in Saigon and was therefore repeated on March 7), 

1MiF2, AOM. Lin Hua seems to agree with Crépin. 

58. Worthing, Occupation and Revolution, 133ï35. 

59. ñEntrevue du 3 mars 1946 avec Monsieur Tchôeng Tchôang,ò No. 467/BL, EA, carton 10, dossier 

298ï15, MAE. 

60. Ma Ying talked about ñcomplications avec les ®l®ments annamites. Sôil y a óbagarreô il y aura des 

troubles, lôordre et la s®curit® seront compromis, il y a lieu de rechercher une solution pour parer 

aux difficult®s pouvant survenir du fait de ces troubles.ò Salan answered that there ñexiste 

®videmment des possibilit®s de óbagarreô, mais au fur et ¨ mesure de notre arrivée nous prenons à 

notre charge la responsabilit® de lôordre et de la s®curit® et ¨ partir de ce moment nous assurerons 

ordre et sécurité avec tous nos moyens. Il y aura peut-être un peu de flottement au début, mais il 

disparaîtra rapidement, et il nôy a pas de raison pour quôil y ait de grosses difficult®s.ò And he 

added: ñPar ailleurs des pourparlers existent avec le gouvernement annamite et il nôest pas 

impossible que nous ne devenions amis avec eux. . . . Quand vous partirez, lôaccord avec les 

Annamites sera sans doute sign®, ainsi la situation sera clarifi®e.ò When the Chinese said the 

agreement ought to be signed in advance of the French landing, Salan replied: ñNous travaillons 

activement ¨ cela.ò Chronological Summary of Events, app. 17, ñConf®rence franco-chinoise 

tenue le 4 Mars et le 5 Mars 1946 au palais du Gouvernement g®n®ral de Hanoµò; copy also in 

EA, carton 8, dossier A298ï06, MAE. 

61. ñVeuillez pr®ciser si vous attendez pour rel¯ve des troupes chinoises par les troupes françaises 

dôavoir conclu un accord avec H¹ Chi Minh. Notre d®sir est que vous vous efforciez dôobtenir 

lôaccord pr®alable.ò Cominindo (de Langlade) to Haussaire, No. CI/00903, Mar. 3, 1946, AI 36, 

MAE, as quoted in Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 212. 

62. DôArgenlieu to Leclerc, No. 75/5C, Mar. 4, 1946, cited by Bodinier and Duplay, ñMontrer sa 

force et n®gocier,ò 194. 

63. ñ . . . si, facteur principal, le gouvernement continue à nous appuyer, nous réussirons à doubler ce 
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127. ñJôestime conform®ment ¨ instructions de votre t®l®gramme 118/DN/S/COL 1er octobre que la 

pierre angulaire des négociations sera la question rapatriement troupes ordinaires Tonkin et Nord 

Annam et désarmement rébelles originaires Cochinchine et Sud-Annam. Président Mome (sic.) 

semble dôapr¯s conversation (Gam-Ranm) (sic.) personnellement opposé à ces mesures, or, 

maintien de telles troupes Cochinchine et Sud Annam équivodrait (sic.) reconnaissance 

souveraineté en fait Hanoi sur ces territoires. Cette question devra donc être clairement posêe au 

cours de conférence et vraisemblablement d¯s le d®but.ò Haussaire to FOM, Oct. 31, 1946, Tel. 
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933, AOM. 

128. Haussaire to Comrep Hanoi, Nov. 11, 1946, 1MiF44, AOM. ñCompte rendu vietnamien des 

conversations avec le général Nyo du 9 au 13.11.46 et lettre de Hoang Huu Nam au général 

Nyo,ò Nov. 19, 1946, CP-sup. 8, AOM (Vietnamese files captured in 1947). Wilson to 

Meiklereid, Nov. 23, 1946, FO959/11/243/3635/46, PRO. 

129. ñR®ponse au t®l®gramme g®n®ral Nyo du 9. Jôestime quôil y ¨ int®ret ¨ gagner du temps.ò 

Haussaire to Comrep Hanoi, Nov. 11, 1946, 1MiF44, AOM. 

130. Vietnamese summary of the Nyo talks, Nov. 9ï13, 1946; Hoang Huu Nam, letter to General 

Nyo, Nov. 19, 1946, both in CP 8, AOM (Vietnamese files, captured in 1947). 

131. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 325. 

132. Tran Buu Kiem (secretary-general), Pham Ngoc Thuan (deputy chairman), and Ung Van Khiem 

(commissar of the interior), instructions signed Oct. 17, 1946, CP-Sup. 8 (2), AOM. 

133. DôArgenlieu to Cominindo, No. 1726F, Oct. 29, 1946, Tel. 937 (RG/No.536), and 1MiF43, 

AOM. Haussaire to Comrep Hanoi, No. 1007F, Oct. 29, 1946, 1MiF43, AOM. 

134. Cominindo to Haussaire, No. 1903/CI/3110, Nov. 2, 1946, CP 13, AOM. 

135. Cominindo to Haussaire, No. CI/03285, Nov. 25, 1946, AO, MAE. Haussaire to Comrep Hanoi, 

No. 1899E, Nov. 27, 1946, 1MiF44, AOM. 

136. Prési. Paris to Haussaire, No. 1903/CI/3110, Nov. 2, 1946, CP-sup. 13 (2ï2), AOM. 

137. DôArgenlieu to Morli¯re, No. 10341E, Nov. 6, 1946, 1MiF44, AOM. Morli¯re, letter to Ho Chi 

Minh, No. 161/CAB.CIV, Nov. 7, 1946, CP-sup. 8, AOM. 

138. President Ho Chi Minh to high commissioner (through Morlière), Nov. 9, 1946, CP-sup. 8, 

AOM. 

139. High commissioner to President Ho Chi Minh (through Morlière), Nov. 12, 1946, CP-sup. 8, 

AOM. 

140. President Ho Chi Minh to high commissioner, Nov. 14, 1946, in Comrep Hanoi to Haussaire, No. 

462, Nov. 15, 1946, 1MiF5, AOM. 

141. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 478, Nov. 17, 1946, CP-sup. 13 (3-III), AOM.  

142. High commissioner to President Ho Chi Minh (through Morlière), Nov. 20, 1946, CP-sup. 8, 

AOM (VN files). 

143. ñRenseignementsò from 2¯me Bureau (Keller), Nov. 7, 1946, CP-sup. 13 (1), AOM. 

144. SDECE, ñNotice technique de contre-ing®rence politique,ò Nov. 28, 1946, AO, MAE. In 1947, 

the British consul found three kilograms of Vietnamese documents in Hanoi, some which 

showed that they had prepared themselves seriously for negotiating in the mixed commissions. 

Saigon examined the documents and concluded: ñComme les Anglais en Birmanie, nous avions 

en somme le droit de payer et de nous en aller.ò Study on ñLes positions Vietminh concernant 

lôapplication du Modus Vivendi,ò CP-sup. 8, AOM (where the most important Vietnamese 

documents are also found). 

145. ñInstructions pour la constitution des commissions mixtes pr®vues par le modus vivendi du 14 
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septembre,ò Saigon, Oct. 17, 1946, EA, carton 38, dossier ñApplication,ò MAE. SEHAN BR 

No. 3729, Oct. 28, 1946, EA, carton 39, dossier B-605, MAE. ñRenseignements du 2¯me 

Bureauò (Keller), Nov. 7, 1946, CP-sup. 13 (1), AOM. SDECE ñNotice technique de contre-

ingérence politique,ò Nov. 28, 1946, AO, MAE. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 311, Oct. 26, 

No. 366, Nov. 4, and No. 451, Nov. 13, 1946, 1MiF5, AOM. 

146. ñIl faut canaliser lôactivit® de celui-ci vers les négociations importantes prévues dans le texte du 

Modus Vivendi de manière à le distraire de la pure agitation politique qui constituera son unique 

emploi du temps si toutes les questions importantes se discutent ¨ Hanoi.ò DôArgenlieu to 

Cominindo, No. 1785F, Nov. 7, 1946, Tel. 938 and 1MiF44, AOM. 

147. ñMise en application Modus Vivendi du 14 septembre est retardé systématiquement par 

gouvernement vietnamien . . . Il me semble indispensable dans lôint®ret cammun et en vue de 

prouver notre bonne volonté de faire geste conciliation. . .ò Haussaire to Cominindo, No. 1837F, 

Nov. 16, 1946, AOM, 1MiF44. See also Valluy, letter to Ho Chi Minh, No. 3095, Nov. 16, 1946, 

CP-sup. 8, AOM (VN files). 

148. Haussaire Paris to Haussaire Saigon, Nov. 21, 1946, 1MiF5, AOM. 

149. De Lacharrière to Valluy, No. 673ï678, Nov. 22, 1946, 1MiF5, AOM. 

150. Haussaire to Comrep Hanoi, No. 1890E, Nov. 23, 1946, 1MiF44, AOM. 

151. ñ. . . mais nous nous trouverons tr¯s vite en ®tat dôinf®riorit® si nous maintenons cette attitude 

devant un adversaire sans scrupules. Toutefois cette campagne cessera si Ho Chi Minh le veut 

bien. Nous serons éclairés sur les véritables intentions du V.N. quand le Président aura repris 

lôexercise du pouvoir.ò Haussaire to Cominindo, No. 1628F, Oct. 16, 1946, Tel. 937 and 1MiF43, 

AOM. 

152. Léon Pignon 1908ï1976: Un homme de coeur au service de lôOutre-Mer français (cited n. 10 

above), 44. 

153. ñJôai n®anmoins lô impression quôil d®sire sinc¯rement, pour un temps au moins, chercher dans 

une entente avec la France la consolidation des r®sultats d®j¨ acquis et lôintervention de 

nouveaux dispositifs . . . Je suis ®galement convaincu quôil essaiera, en m®lant la gentillesse des 

d®clarations amicales aux chantages et aux intimidations, dôobtenir de nous en Cochinchine le 

maximum dôavantages, ¨ la faveur de ceux, substantiels d®j¨, que lui octroie le paragraph 9 du 

modus vivendi.ò Haussaire to Cominindo, Oct. 19, 1946, Tel. 937, AOM. 

154. DôArgenlieu to D®fense nationale (for Bidault and Juin only), Oct. 19, 1946, reproduced in 

1945ï1946: Le retour de la France en Indochine, ed. Bodinier, 300ï302. 

155. Haussaire to Cominindo, No. 679CH, Oct. 26, 1946 (three telegrams under the same number), 

Tel. 937, AOM. 

156. ñLes preuves du double jeu men® par Hanoi avec une m®thode implacable nôont cess® depuis de 

sôaccumuler . . . Le Président Ho-Chi-Minh, fin politicien . . . nôh®site pas ¨ d®savouer ceux de 

ses collaborateurs assez inexpérimentés . . . je tire la conclusion suivante: La dissimilitude dôune 

s®rie de manoeuvres prenant appui sur lôarticle 9 du Modus Vivendi va chercher ¨ annihiler un an 

dôefforts en Cochinchine. Le Modus Vivendi en effet fera demain des hommes que nous 

consid®rons l®galement et l®gitimement comme des rebelles les soldats r®guliers dôun peuple 

ami, membre de 1ôUnion Fran­aise. Il peut devenir indispensable de bousculer un plan si 
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minutieusement mont® par dôimplacables adversaires. Si cette ®ventualit® venait à se réaliser, 

notre Ambassadeur est charg® par le Gouvernement dôune d®marche pr¯s du Pr®sident Ho-Chi-

Minh en vue de diff®rer la date dôentr®e en application du Modus Vivendi.ò DôArgenlieu to 

Cominindo, No. 1703F, Oct. 26, 1946, Tel. 937, AOM. DôArgenlieuôs use in this text of the 

words ñLôambassadeurò (for Morli¯re) and ñGouvernementò (for himself) was no doubt ironical. 

While he clearly perceived of himself as leading a federal government, he did not of course want 

to concede any independent status to the government of Ho Chi Minh. 

157. Reed to Secstate, No. 428, Oct. 31, 1946, DF851G.00/10ï3146, USNA. 

158. ñ. . . Il semble vouloir éviter dans ses méthodes et dans ses exigences ce qui pourrait conduire à 

la suspension de la mise en oeuvre du modus vivendi, encore plus ¨ une rupture.ò Haussaire to 

Cominindo, Nov. 1, 1946, Tel. 938, AOM. 

159.  ñ. . . situation générale Sud Indochine semble objet nette détente et voie sérieuse amelioration . . 

. Changes de vues pour fonctionnement Commissions prévues au Modus Vivendi se poursuivent 

favorablement avec Gouvernement HANOI.ò Haussaire to Cominindo, Nov. 3, 1946, Tel. 938, 

AOM. 

160. ñLa surench¯re x®nophobe est leur seule arme. Tous les opposants ont les yeux tourn®s vers lôex-

empéreur Bao-Dai et comptent, qui sur la France, qui sur les Américains pour en assurer le 

retour.ò DôArgenlieu to Cominindo (for the attention of the Minister for Overseas France), Nov. 

6, 1946, Tel. 938, AOM. 

161. ñ. . . la France a tacitement reconnu la légitimité des revendications du Vietnam concernant la 

Cochinchine.ò Haussaire to Cominindo, No. 1824F, Nov. 16, 1946, Tel. 938, AOM. 

162. ñapplication loyale du Modus Vivendi de notre seul côté est, en effet, en train de tourner à notre 

détriment avec une accéleration croissante. Un énergique effort de reprise en main est en cours 

par une mise en oeuvre et une coordination de tous les moyens dont nous disposons et nous 

sommes en droit dôen attendre quelques r®sultats, mais il nôen reste pas moins quôun 

redressement véritable est commandé par la position du Gouvernement sur la souveraineté 

fran­aise en Cochinchine, position quôil est indispensable, je dis indispensable, que le 

Gouvernement fasse connaître de toute urgence, je dis, de toute urgence, par une décision nette et 

publique.ò Haussaire to Cominindo, No. 1853F, Nov. 19, 1946, Tel. 938, AOM. 

163. ñUne ®quipe minist®rielle est semblable ¨ une ®quipe sportive. Le président du Conseil en est le 

Capitaine. Quant ¨ nous, membres de lôAssembl®e, nous en sommes les supporters. Cette ®quipe 

a eu ¨ livrer des matches tr¯s durs avec dôautres ®quipes. Elle les a perdus faute de coh®sion entre 

ses coéquipiers. Nous, les supporters, demandons le remaniement de cette ®quipe, lô®limination 

des incapables et le choix dôautres joueurs plus ¨ la hauteur des circonstances.ò Minutes from the 

plenary session of the ñAssembl®e de Cochinchine,ò Oct. 31, 1946, EA, carton 48, dossier C-

223, MAE. 

164. ñToutes les insuffisances quôon (me) reproche viennent du r®gime politique hybride que lôon a 

donné à la Cochinchine. Est-ce une Colonie ou une République? Notre Gouvernement pâtit de 

cette situation et nôa pas les moyens dôagir. Lôapplication du modus vivendi en Cochinchine nous 

place dans une situation délicate. Allons-nous être relevés par le nouveau gouvernement du Nam-

B¹? La Cochinchine conna´t des heures graves, en ce moment. Vous môavez demand® lôautre 

jour de changer mon équipe minist®rielle, je suis dispos® ¨ le faire. Mais jôai d¾ au pr®alable en 
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référer à Monsieur le Commissaire de la République que je suis tenu de consulter pour ces sortes 

de questions. Côest aussi pour cette raison que je lui ai demand® de venir assister ¨ la séance de 

ce soir. Soyez assuré cependant que le remaniement ministériel que vous souhaitez sera accompli 

dans le plus bref d®lai.ò Ibid. 

165. The demand was made with twenty-three votes in favor and three abstentions. Ibid. See also 

Haussaire to Cominindo, No. 1795F, Nov. 8, 1946, 1MiF44, AOM. 

166. David G. Marr, Vietnamese Anticolonialism, 1885ï1925 (Berkeley: University of California 

Press, 1971), 39. 

167. ñLe pr®sident Thinh a certainement voulu d®pouiller lôinjustice des attaques dont il ®tait lôobjet et 

auxquelles lôapplication du modus-vivendi allait donner encore plus de libert® dôexpression.ò 

Haussaire to Cominindo, No. 1800F, Nov. 10, 1946, Tel. 938, AOM. 

168. ñProc¯s-verbaux des s®ances de lôAssembl®e de Cochinchine le 31.10.46,ò Haussaire to 

Cominindo, No. 1795F, distributed in Paris Nov. 11, 1946; ñNote relative ¨ la s®ance du Conseil 

de Cochinchine le 7.11.46,ò AFP Service sp®cial outre-mer, No. 63, No. 5, Nov. 12, 1946; 

Haussaire to Cominindo, No. 1917F, Nov. 29, 1946, EA, carton 48, dossier C-223, MAE; 

Haussaire to Cominindo, No. 697, Cabinfor, Nov. 13, 1946, EA, carton 30, dossier B-263, MAE. 

Haussaire to Cominindo, No. 1800F, Nov. 10, 1946, Tel. 938, AOM. Handwritten note on the last 

page of the draft instructions from dôArgenlieu to Valluy, Nov. 13, 1946, 10H162, SHAT. 

169. ñOr la loyaut® avec laquelle de part et dôautre fut appliqu® le ómodus vivendiô sign® entre M. Ho 

Chi Minh et Marius Moutet enl¯ve peu ¨ peu toute raison dô°tre et toute autorit® ¨ ce pseudo-

gouvernement. Le suicide de son pr®sident va sans nul doute en h©ter la disparition.ò Le 

Populaire, Nov. 11, 1946. 

170. DôArgenlieu had good reason to fear a change in the French governmentôs approach to Vietnam. 

In a lecture about French colonial policy later that same month, the director of political affairs in 

the Ministry of Overseas France, Henri Laurentie, listed the likely ñAssociated Statesò as 

Morocco, Tunisia, Cambodia and Vietnam. ñConf®rence du Gouverneur LaurentieðKingôs 

College, Londres 28 Novembre 1946,ò CP 295, dossier C, AOM. 

171. DôArgenlieuôs words were ñrecourir ¨ une action de force directe contre le gouvernement de 

Hanoi.ò See the next chapter for further discussion and source references for these important 

instructions. 
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Chapter 4. Massacre 

Epigraph: COMAR Haiphong to Saigon, No. 30.693ï94, Nov. 23, 1946; italics added. 

1. ñAction militaire a ®t® tr¯s brillante mais tr¯s brutale.ò Comrep Hanoi to Haussaire, No. 698, 

Dec. 4, 1946, 1MiF5, AOM. 

2. Nguyen Binh apparently tried to launch a military offensive in December, but failed. The 

concentration on the political field in November, and on internal conflict between him and the 

political leader Pham Van Bach, caused problems. ñNotre action en Indochine du Sud du 30 

octobre au 25 d®cembre,ò note dated Dec. 28, 1946, CP 21, AOM; ñDirectives du gouvernement 

vietnamien,ò covering the period from Oct. 31, 1946, to Jan. 15, 1947, signed by BCR chief 

Barada on Dec. 13, 1946, and Jan. 31, 1947, CP 15(1), AOM. 

3. ñ. . . jôestime que lôhypoth¯se dôune action de force du Gouvernement de Hanoï sous les 

pr®textes des plus divers, n®s de lôexploitation du modus vivendi ne doit pas °tre ®cart®e . . . Si le 

Gouvernement reconna´t la probabilit® de cette hypoth¯se, il est n®cessaire quôil pr®pare, d¯s 

maintenant, les moyens dôy faire face. En effet, une riposte immédiate serait alors nécessaire à 

Hanoµ et en Annam.ò DôArgenlieu to Bidault and Juin, No. 429/EMP/3, Oct. 19, 1946, 4Q78, 

dossier 7, SHAT, and EA, carton 36, dossier 15, MAE. Juin, ñNote dôavis,ò No. 540 DN/S.COL, 

Oct. 23, 1946, 4Q80, dossier 1, SHAT. Devillers, Paris-Saigon-Hanoi, 231ï34; 1945ï1946: Le 

retour de la France en Indochine, ed. Bodinier, 300ï302. 

4. Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 1, 1967, 363, was the first to cite this ñlettre 2949 du 25 

octobre adressée à tous les Commissairesò: ñMettons-nous en mesure de répondre 

éventuellement dès janvier 47 à une reprise des hostilités par une action de force visant à 

neutraliser politiquement et moralement le gouvernement de Hanoi et à faciliter ainsi la 

pacification du Sud.ò 

5. ñr®duire ¨ notre merci les autorit®s et la population tonkinoises par asphyxie ®conomique du 

pays. . . . neutraliser par un coup de force le Gouvernement Vietnamien actuel de Hanoï . . . ne 

sauraient cependant réussir que si en est gardé le secret absolu . . . [even from the] plus hautes 

personnalités politiques et administratives . . . nous nôaurons aucune scrupule ¨ pr®parer lôaction 

militaire par toute manoeuvre diplomatique profitable.ò ñEtude pr®liminaire concernant 

lôex®cution dôun coup de force au Tonkin,ò No. 4310/3-OP-S, enclosure to Valluy to 

dôArgenlieu, No. 4309/3-OP-S, Nov. 9, 1946, 10H162, SHAT. The full text of this study is 

reproduced as an appendix to Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 602ï

24.. 

6. ñSi, malgr® les efforts du Gouvernement Fran­ais dôarriver ¨ un accord satisfaisant avec le 

Gouvernement de Hanoµ, les hostilit®s devaient reprendre sur les divers th®©tres dôop®rations 

dôIndochine, il importe que nos troupes soient en mesure, non seulement de supporter une 

attaque brusqu®e de leurs adversaires, mais encore dôy r®pondre par une action de force d®cisive 

. . . Il nous faut donc pr®voir lôhypoth¯se selon laquelle le Gouvernement Fran­ais, apr¯s avoir 

épuisé toutes les ressources de la conciliation, se verrait contraint, pour riposter à une reprise des 

hostilités, de recourir à une action de force directe contre le Gouvernement de Hanoï . . . [by no 

means withdraw from the] ñbase a®ro-terrestre de Hanoï qui constituerait la base de départ 

avancée dôactions de force visant, en cas de conflit, ¨ neutraliser le Gouvernement de Hanoµ et ¨ 

détruire les centres militaires de Hadong, Sontay-Tong, et éventuellement Hoa-Binh . . . [Valluy 
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should be ready] dès janvier 1947 . . . [to undertake an] ñaction de force visant à neutraliser 

politiquement et militairement le Gouvernement de Hanoï, et à faciliter ainsi la pacification du 

Sud.ò DôArgenlieu, letter to Valluy, Nov. 13, 1946, 10H162, SHAT. Reproduced in full, dated 

Nov. 12, from 10H165, dossier 1, SHAT, in 1945ï1946: Le retour de la France en Indochine, ed. 

Bodinier, 315ï17. Excerpts, also dated Nov. 12, in Devillers, Paris-Saigon-Hanoi, 240ï41. 

Cited, dated Nov. 11, by Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 1, 1967, 363. 

7. Ibid. 

8. DôArgenlieu, Chronique dôIndochine, 339. 

9. The order was sent from Saigon at 12.58 (local time) and the report on the situation in the south 

at 6.12 (French time). This means that they were sent with only fourteen minutesô interval. The 

order bears No. 1903/3/T and the report No. 1902/3/T. This proves that these two sources are 

remnants of the same action, and the statements in the report are likely to have been a major 

motive for the order (of which Valluy only informed Paris the next day). For the order, see 

Morlière, report No. 3687/3, Dec. 4, 1946, CP 7, AOM. For the summary, see Valluy to EMGDN 

No. 1902/3/T, Nov. 22, 1946, 06H12, Tel. 933, AOM. 

10. ñIl nôy a pas lieu de penser quôun accord dôarmistice puisse intervenir ¨ Hanoi sur les conditions 

®labor®es par Paris. Dôautre part nous ne pouvons pas donner au Viet-Nam lôavantage moral que 

serait pour lui une rupture venant de nous. Jôestime donc la situation difficile, r®parable en d®tail 

et en certains lieux, mais grave en sa source, en tout cas nullement favorable comme semble-t-il 

on se pla´t ¨ le dire dans quelques milieux parisiens.ò Valluy to EMGDN, No. 1902/3/T, Nov. 22, 

1946, 06H12, Tel. 933, AOM. 

11. Bidault to dôArgenlieu No. C.I./02975, Oct. 17, 1946, Tel. 914, AOM. 

12. Reed to Secstate No. 440, Nov. 13, 1946, DF851G.00/11ï1346, USNA. 

13. See Le Populaire, Nov. 15, 1946. 

14. Valluy demanded that a severe sanction, ñtelle que le rappel imm®diat, soit prise contre Monsieur 

NOFGEV [de Norjeu], Directeur de 1ôA.F.P.ò Valluy to Cominindo, No. 1824F, Nov. 15, 1946, 

Tel. 938, AOM. 

15. Reed to Secstate, No. 439, Nov. 11, 1946, DF851G.00/11ï1146, USNA. 

16. ñpar la m®thode lente, en marquant chaque jour un nouveau progr¯s sans se lasser, par la force en 

cas de n®cessit®.ò ñMemorandum of the Viet-Nam Government on the Origin of the Present 

Franco Vietnam Conflictò (with seventy-six documents attached), originally intended to be 

handed to Minister for Overseas France Marius Moutet in late December 1946. When Ho failed 

to meet Moutet , the memo was sent through various channels to the French and U.S. 

governments in January 1947. Copies are in EA, carton 41, dossier B-608, in carton 43, dossier 

C-112, and in carton 56, dossier 247 s/d. XVIII, MAE, in AO, MAE, and in DF851G.00/4ï2447, 

USNA (hereafter cited as ñHo Chi Minh memo, Dec. 31 1946ò). The reference here is to doc. 4, 

ñDirectives No 1 du General Leclerc.ò 

17. Salan, Mémoires, 1: 358. 

18. ñ. . . surtout un plan dôaction pour la main-mise sur la ville. Car le meilleur moyen de se défendre 

est bien souvent dôattaquer.ò ñ. . . transformer finalement le sc®nario qui est celui dôune op®ration 

purement militaire en un sc®nario de ñcoup dô®tat.ò Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 5, 
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ñDirectives No 2 du General Valluy.ò The Vietnamese were able to quote Leclercôs and Valluyôs 

orders after having found them during the fighting in Haiphong in late November. DôArgenlieu 

memo, Feb. 11, 1947, written in response to Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, does not contest 

the authenticity of these documents, which is also confirmed in Valluy to Moutet, EA, carton 57, 

dossier 304, MAE (ñr®ponse ¨ la note no. 355, 7.2.47 du ministre,ò EA, carton 43, dossier C-

110, MAE). When Pierre Cot quoted Valluyôs order in the French National Assembly on March 

18, 1947, he was interrupted by Moutet, who cited the first part of the order (omitted in Ho Chi 

Minh memo, Dec. 31 1946), which mandated avoiding any incident. On this basis, Moutet 

insisted that Valluyôs order had been of a ñcaract¯re pr®ventif et d®fensif quôon reprocherait sans 

doute à nos chefs de ne pas avoir respect® sôils sô®taient laiss® eux aussi, surprendre.ò But he 

admitted that it had been ñtr¯s maladroit dôemployer ces termes de ósc®nario de coup dôEtat,ôò 

Journal officiel . . . Assemblée nationale, session of Mar. 18, 1947, 872. 

19. Reed to Secstate, No. 122, Apr. 27, 1946, FRUS, 1946, 8: 38. 

20. According to the French, the incident started with a Vietnamese ambush. The French reacted by 

occupying several important buildings in the town (northeast of Hanoi). Bac Ninh was not 

included on the list of French garrisons in the April 3 convention, so the Vietnamese viewed the 

continued French presence after the incident as violating the agreement. See reprinted telegram 

from Saigon to Paris on Bac Ninh incident in Salan, Mémoires, 1: 402. 

21. ñ. . . côest en Cochinchine et au Sud-Annam que se joue en r®alit® lôavenir de la France en 

Indochine et en Extrême-Orient.ò Valluy to Juin, Aug. 29, 1946; Juin to the Army minister 

(signed Fassy), No. 440 DN/S.COL, 4Q80, dossier 1, SHAT. 

22. ñExtraits du rapport mensuel du Conseiller Militaire,ò No. 999/CAB, signed Valluy, Sept. 10, 

1946, 10H163, dossier 1, SHAT. 

23. From July to August, the commander of the French forces in the north was Colonel Jean Crépin, 

who had played an essential role in negotiations with the Chinese in the run-up to March 6. 

24. Valluy in Revue des deux mondes, Dec. 1, 1967, 368ï69. Chaffard, Les deux guerres du Vietnam, 

33ff. Raoul Salan, Mémoires, vol. 2: Le Viêt-minh mon adversaire, octobre 1946ïoctobre 1954 

(Paris: Presses de la Cité, 1971). Vo Nguyen Giap, Unforgettable Days, 318. ñNote sur la 

situation en Indochine,ò signed Morli¯re, Feb. 10, 1947, authorôs copy. 

25. Jean Ferrandi, Les officiers français face au Vietminh, 1945ï1954 (Paris: Fayard, 1966), 83. I 

thank Gilles de Gantès for information on the relationship between Dèbes and Valluy, based on 

their private correspondence from 1946. 

26. ñLa situation restant instable; nous pouvons ¨ tout moment °tre amen®s ¨ intervenir tr¯s 

rapidement de notre propre initiative. A cette hypoth¯se doit correspondre un plan offensif.ò This 

order, signed by Dercourt, is in attachment 2 to dispatch No. 12 from OôSullivan to Secstate, 

Dec. 1, 1946, DF851G.00/12ï146, USNA. OôSullivan had got a copy from the Vietnamese. The 

authenticity of the order is confirmed in a telegram from Haussaire to EMGDN, Dec. 5, 1946, 

Tel. 933, AOM. 

27. ñLa d®cision . . . ne peut °tre obtenue quôau Tonkin, l¨ o½ se trouve la t°te de la R®sistance. Se 

contenter de réduire les extrémistes méridionaux des tentacules de lôhydre Vi°t-minh est illusoire 

et côest oublier quôelles repousseront dans lôavenir, comme elles nôont cess® de le faire depuis 

lôautomne 1945, tant que son corps m°me, ®tabli au Nord, nôaura pas ®t® r®duit.ò ñRapport de 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

36 
 

quinzaine du 16 au 31 janvier 1947,ò signed Sainteny, DGD 75, AOM. 

28. In July 1946, dôArgenlieu had instructed the French services in Hanoi to follow the opposition 

closely for the purpose of eventually using it in the service of French interests. DôArgenlieu to 

Comrep Hanoi, July 22, 1946, CP 13, AOM. 

29. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 327. 

30. Bruce Lockhart, The End of the Vietnamese Monarchy (New Haven CT: Council on Southeast 

Asia Studies, Yale Center for International and Area Studies, 1993), 166ï67. 

31. Bouffanais (Kunming) to Meyrier (Nanjing), May 7, 1946, BR No. 21.1ï3135/SD from DEC, 

May 13, 1946, BR No. 21.1ï3278/SD from DEC, June 6, 1946, EA, carton 62, dossier C-707 

ñBao Daµ,ò MAE. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 327. Haussaire to Diplomatie Paris, No. 

1482F, Sept. 25, 1946, Haussaire to Cominindo, No. 1529F, Oct. 3, 1946, Haussaire to 

Cominindo, No. 1569F, Oct. 9, 1946, and Haussaire to Comrep Hanoi, No. 986E, Oct. 24, 1946, 

1MiF43, AOM. Cominindo to Haussaire, RG/No. 1728/C.I./02870, Oct. 4, 1946, Tel. 915, AOM. 

Fransulat Hong Kong to Haussaire, Oct. 26, 1946, 1MiF43, AOM. ñSans doute beaucoup dôyeux 

sont encore tournés vers lui . . . mais il ne constitue pas ¨ lôheure actuelle un facteur s¾r de 

réussite. Il va être soustrait aux sollicitations étrangères en partant librement pour lôAfrique du 

Nord. De là on pourra lui faciliter son installation à Cannes dans le milieu français qui lui reste 

cher.ò Memorandum (ñdirectives g®n®rales de notre action politique),ò Saigon, Oct. 28, 1946, 

signed dôArgenlieu, EA, carton 52, dossier ñApr¯s le 15 ao¾t 1945,ò MAE. 

32. Haussaire to Diplomatie Paris, No. 1482F, Sept. 25, 1946, 1MiF43, AOM; Haussaire to 

Cominindo, No. 1529F, Oct. 3, 1946, 1MiF43 and Tel. 937, AOM; Cominindo to Haussaire, 

RG/No. 1728/C.I./02870, Oct. 4, 1946, Tel. 915, AOM; Haussaire to Cominindo, No. 1569F, 

Oct. 9, 1946, 1MiF43 and Tel. 937, AOM; Haussaire to Comrep Hanoi, No. 986E, Oct. 24, 1946, 

1MiF43, AOM; Fransulat Hong Kong to Haussaire, Oct. 26, 1946, 1MiF5, AOM. 

33. Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine 1940ï1956, 190ï94. 

34. ñNote de Mr Marius Moutet a/s de la Conf®rence de Fontainebleau,ò Aug. 8, 1946, EA, carton 

36, dossier 15, MAE. Personal message from Moutet to dôArgenlieu, Aug. 19, 1946, EA, carton 

42, dossier C-101, MAE. 

35. Note from Pignon to Messmer No. 3598/CP-Cab, Oct. 5, 1946, EA, carton 37, MAE. ñEchos de 

la. . . . ò Pignon to Laurentie, Oct. 25, 1946, EA, carton 36, dossier 15, MAE. ñTout concorde 

pour établir que seule peut être opposée à Hô Chi Minh et au Viêt-minh une monarchie unioniste 

et démocratique. La Métropole nous permettrait-elle de jouer cette carte ?ò Pignon to Messmer 

(copy of letter to Laurentie), Oct. 25, 1946, Papiers Bidault, 457AP 127, dossier ñoctobre et 

novembre 1946.ò Mathivet to Messmer, Oct. 26, 1946, EA, carton 35, dossier 505ï1, MAE. 

36. ñNotre position en Indochine est, en quelques mois, devenue dangereuse . . . un facteur capital 

nous est si compl¯tement contraire quôil menace ¨ la fois toutes nos chances : il sôagit de la 

situation en Cochinchine; nous nôaurons, ¨ d®faut dôun tr¯s prompt r®tablissement, dôautre 

moyen dôy ramener lôordre que dôy introduire H¹ Chi Minh. Ce serait pour la France un échec 

aux cons®quences incalculables. Le gouvernement qui lôaurait laiss® subir ne serait pardonn® ni 

par lôopinion, ni par lôhistoire.ò [The only way of repairing the situation would be to stimulate 

the establishment of a Cochinchinese government] ñau besoin marqu® dôunionisme, qui soit sans 

doute anti-communiste, mais qui ne soit pas seulement cela et qui tire une autorité fondamentale 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

37 
 

de ses principes sociaux et nationaux.ò Personal note from Laurentie to Moutet, Oct. 21, 1946, 

EA, carton 36, dossier 15, MAE. 

37. Ibid. and Laurentie to Moutet, Nov. 27, 1946, EA, carton 36, dossier 15, MAE. ñProjet 

dôinstructions pour le Haut Commissaire,ò Papiers Bidault, 457AP 127, dossier ñoctobreï

novembre 1946,ò AN. 

38. Daniel Varga, ñLa politique fran­aise en Indochine (1947ï50): Histoire dôune d®colonisation 

manqu®eò (PhD diss., Universit® dôAixïMarseille I, 2004), 124ï25, analyzes Pignonôs reasoning. 

For a specific study of the DRVôs repression of the nationalist parties, seeking to evoke the 

history of the losers, see Guillemot, ñAu coeur de la fracture vietnamienne,ò an essay based on 

his thesis R®volution nationale et lutte pour lôind®pendance au Vi°t-Nam: Lô®chec de la troisi¯me 

voie Dai Viet (Paris: Ecole pratique des hautes études, 2003). 

39. Bao Dai was even less remarkable as an autobiographer than as head of state. Several sections of 

his 1980 memoirs, Le dragon dôAnnam (Paris: Plon, 1980), are drawn more or less directly from 

Philippe Devillers, Histoire du Viêt-Nam de 1940 à 1952 (Paris, Seuil, 1952). 

40. ñRapport mensuel de la S¾ret® f®d®rale,ò No. 3278, signed A. Moret, Oct. 27, 1946, PCE 8, 

AOM. 

41. ñ. . . 4/-agir sur le peuple vietnamien par le moyen de la propagande pour quôil revienne ¨ une vie 

simple et quôil se passe presque compl¯tement des articles dôimportation; 5/-appliquer en 

province un r®gime dôautarcie ®conomique . . . Pour le moment, selon M. Binh, il faut lutter 

contre les Français en remettant à plus tard la reconstruction du pays. . .ò ñBulletin de 

renseignements . . . Source: tr¯s sure,ò No. 99/DAPA/S from Comrep Hanoi to Haussaire, Nov. 

12, 1946, CP 6, AOM. 

42. MAE to Ambafrance Nankin, June 19, 1946, AP 3441/3/3, AOM; Cominindo to Haussaire, No. 

CI/02645, Sept. 9, 1946, Tel. 915, AOM. The French Foreign Ministry criticized dôArgenlieu for 

his attitude with regard to Chinese authorities and interests. Diplomatie to Haussaire, No. 

CI/02712, Sept. 14, 1946, Tel. 915, AOM. 

43. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 286. 

44. ñ. . .Je ne me dissimule pas que pour mener à bien cette tâche vous pourrez être conduit à 

envisager lôutilisation des moyens militaires, mais comme je lôindiquais dans non télégramme 

No.458E en fin, côest l¨ une ®ventualit® qui, au moins, l¨ ou notre situation est assez forte, doit 

°tre d®lib®r®ment accept®e.ò Leclerc to Valluy No. 2043-CE/CAB, June 17, 1946, CP 7(5a), 

AOM. 

45. Valluy to Leclerc/Longeaux, July 5, 1946, CP 7(5a), AOM. 

46. Vietnamese note on ñles agissements des autorit®s fran­aises en mati¯re douani¯reò captured by 

the French after the outbreak of war, CP 8(5), AOM. 

47. Colonel Domergue, report to Valluy, No. 2051/A/SECT, Jan. 14, 1947, AP 3441/7, AOM. 

48. The chief of the French liaison office in Haiphong (Camoin) summarized the background for this 

first incident in August as follows: ñLa ñDouaneò Vietnamienne ñsqueezeò les commer­ants 

Chinois dôabord mod®r®ment; des fonctionnaires Vietnamiens ind®licats, de hauts fonctionnaires 

Chinois aussi, y trouvent leur profit; personne ne se plaint, les commerçants Chinois établissent 

leurs prix en cons®quence, ont la paix et sôy retrouvent; la ñDouaneò sôenhardit et les ñsqueezesò 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

38 
 

prennent de plus en plus dôimportance. Trop. Plainte directe aux Français et tout se découvre; 

R®action fran­aise. Grande peur vietnamienne locale. Grand embarras des Autorites Chinoises.ò 

Commandant Camoin, report, No. 318/LFVN, Haiphong, Sept. 19, 1946, CP 7(4), AOM. 

49. ñ. . .on apprend que le president Ho a signé à Paris. Chez les Vietnamiens, on estime que ce 

ñcauchemar de la douaneò va se dissiper dans lôapplication des accords g®n®raux. Côest un 

soulagement, presque lôall®gresse.ò ñLe 18-9-46, à midi, le Commandant Phong apporte la 

rèponse des Autorités Vietnamiennes. Elles acceptent les conditions ci-dessus (elles ont donc 

c®d® sur toute la ligne).ò Ibid., 5, 3. 

50. DôArgenlieu to Cominindo, No. 1314F, recôd Sept. 5, 1946, Tel. 937, AOM. 

51. There is considerable confusion concerning the date of this circular. If it was issued after the 

signing of the modus vivendi agreement, it might be seen as violating that. In Ho Chi Minh 

memo, Dec. 31 1946, a copy of the circular sent to the Vietnamese government for information 

on September 24 is enclosed as doc. 52. It carries the No. 257-DNCE and is dated September 19. 

In an undated protest from interim president Huynh Thuc Khang (doc. 52) reference is also made 

to the circular of September 19, and explicit protests are expressed against the fact that the 

circular was issued after the signing of the modus vivendi agreement. A reply from Comrep, 

dated October 19 (Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 53), affirms that the date September 

19 is an error and that the circular was issued under No. 257-DNCE on September 10, thus four 

days before the signing of the modus vivendi agreement. Attached to Ho Chi Minh memo, Dec. 

31 1946, doc. 54 is another copy of the circular, this time called No. 267-DNCE and dated 

September 10. A report from the delegate for economic affairs at Morli¯reôs headquarters has a 

copy of Morli¯reôs circular as appendix 1, called No. 267-DNCE and dated September 9: ñNote 

sur le contr¹le de lôimportation et de lôexportation dans le port de Haµphong,ò signed [Robert] 

Dav®e, ñD®l®gu® aux affaires économiques au Commissariat de la République pour le Tonkin et 

le Nord-Annam,ò Hanoi, Nov. 23, 1946, CP 6, AOM (hereafter cited as ñDav®e report, Nov. 23, 

1946ò). We consequently have two numbers and three dates for the same circular. It is difficult to 

decide which one is correct, but a Vietnamese document from October (or November) shows that 

they accepted September 10 as the date of the circular. ñLes agissements des autorit®s fran­aises 

en mati¯re douane,ò document seized by the French after the battle of Hanoi, CP 8(5), AOM. 

September 10 is also the date generally referred to in later French documents. 

52. Davée report, Nov. 23, 1946, 1. Most of the following is based on this report. 

53. ñ. . .dans le sang.ò ñRapport mensuel de la S¾ret® f®d®rale,ò No. 3278, October 1946, signed A. 

Moret, Oct. 27, 1946, PCE 8, AOM. 

54. Note from the chief of the police and the ñS¾ret® F®d®rale,ò Saigon, Oct. 30, 1946, CP 7(1), 

AOM. 

55. Davée report, Nov. 23, 1946, app. 3; Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 54. 

56. ñTonkin commence ¨ recevoir marchandises fournies par plan m®tropolitain.ò Morlière to 

Haussaire, No. 254, Oct. 29, 1946, 1MiF5, AOM. 

57. ñLe point faible, techniquement, du contr¹le instaur® ¨ Haiphong est que priv®s de ces articles de 

consommation, empech®s dôaccorder des licences dôimportation sans devises qui eussent codifi® 

le libre trafic ant®rieur au contr¹le, mais d®valoris® la piastre, les Services Economiques dont jôai 

la charge, ont à résoudre un problème sans solution autre que la restriction des ®changes, côest-à-



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

39 
 

dire, sinon le blocus, du moins un resserrement des importations au Tonkin.ò Davée report, Nov. 

23, 1946, 8. 

58.  ñLôinstitution du contr¹le de lôimportation et de lôexportation dans le port de Haiphong nôest 

techniquement réalisable que si le refus de licences dôachat pour des produits d®j¨ inscrits dans le 

plan dôimportation est balanc® par la livraison effective de ces m°mes produits provenant de 

Saigon. Sinon, ou bien nous provoquerons des incidents en refusant des importations, ou bien 

nous réaliserons de mauvaises affaires en attribuant des devises pour des importations déjà 

réalisées ou à des prix supérieurs à ceux du plan, ou encore nous contribuerons à la dépréciation 

de la piastre en accordant des licences dôimportation sans devises.ò Morlière to Haussaire, No. 

1.033 S/CAB/AE, Nov. 4, 1946; Davée report, Nov. 23, 1946, app. 6. 

59. ñ¨ propos des taxes douani¯res ¨ Haiphong, lôAssembl®e Nationale vietnamienne dans sa s®ance 

du 8.11.46 a demand® au G.A. de ne pas c®der ócoute que couteô.ò S¾ret®, Saigon, ñNote 

dôinformationò to Comafp, Dircab, and Cominf, Nov. 24, 1946, CP 7(4), AOM. 

60. ñJôai le devoir dôadresser une ferme protestation ¨ Votre Excellence au sujet: 1. de la cr®ation 

unilatérale au port de Hai-Phong dôun bureau français de Douanes et de contrôle du Commerce 

Extérieur, 2. des taxation et perception par les autorités françaises des impôts directs dus par les 

ressortissants français résidant en territoire du Viet-Nam . . . Il ne saurait vous échapper que ces 

actes auront des incidences particulièrement graves sur le sort de nos négociations. Je suis 

persuadé que vous tiendrez à coeur de donner toutes instructions utiles pour que soient 

rapportées ces mesures qui sont contraires à nos accords et qui sont susceptibles de porter 

pr®judice ¨ lôentente franco-vietnamienne ¨ laquelle se sont attach®s nos deux Gouvernements.ò 

Ho Chi Minh to high commissioner, Nov. 11, 1946, AO, MAE. Ho Chi Minh asked dôArgenlieu 

to forward his protest to Bidault. It was mentioned by Le Monde, Nov. 19, 1946. The cold, 

arrogant style of this letter is similar to that used by the French (above all, dôArgenlieu) in 

messages to the Vietnamese government, but very different from the intense, personal style of 

Ho Chi Minh. 

61. Orders No. 350TV, Oct. 13, No. 380, Oct. 21, No. 369, Oct. 31, and No. 62TVT, Nov. 13, 1946, 

2ème Bureau docs No. 2.138/2, 2.136/2, 2.137/2, 2.141/2, CP7, AOM. 

62. ñSi Fran­ais vont r®gions locales leur demander permis. Si d®munis, les obliger ¨ sôen retourner. 

Lors examens, observer la plus grande politesse possible.ò Order No. 1197-VPM-NVC, Nov. 14, 

1946, 2ème Bureau doc. No. 2.134/2, CP 7, AOM. 

63. ñDepuis plusieurs jours la S®curit® Navale ®tait au courant quôune chaloupe appartenant ¨ un 

Chinois allait débarquer en fraude des carburants.ò Dèbes, report to Morlière, No. 422/A/Sect, 

Nov. 20, 1946, CP 7(4), AOM. 

64. ñEstime que mise en application cette procedure aggravera lôopposition de principe formellement 

vietnamien [qui] restera entière et très vive, mais souligne que renoncer exécution toute mesure 

de saisie côest par la m°me renoncer ¨ tout contr¹le dôimportation et dôexportation.ò Morlière to 

Haussaire, No. 646ï47, Nov. 18, 1946, CP 7(5b), AOM. 

65. Haussaire to Cominindo, No. 1865F, Nov. 21, 1946, 1MiF44, AOM. Turpin, De Gaulle, les 

gaullistes et lôIndochine 1940ï1956, 287ï88. 

66. ñ. . . une contrebande énorme portant notamment sur les produits alimentaires nous fut signalée. 

Les autorités françaises organisèrent aussitôt un contrôle vigilant de ces exportations illégales.ò 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

40 
 

Declaration to AFP, Nov. 27, 1946, Papiers Moutet, PA 28, C3, d.87, AOM. 

67. Marr, ñBeyond High Politics,ò 28ï37. 

68. Vietnamese note, OctoberïNovember, on ñles agissements des autorit®s fran­aises en mati¯re 

douani¯re,ò CP 8(5), AOM (VN files captured by the French in the battle for Hanoi). 

69. French intelligence later discovered that Vietnam on some occasions in the spring of 1946 had 

bought weapons through a Chinese general, paying with opium and rice. ñTrafic dôarmes entre 

Chinois et V.M. Source: Informateur annamite bien plac®,ò S¾ret® f®d®rale du Tonkin No. 

383/RG, Hanoi, Jan. 19, 1947. For equivalent information, see Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 

286. A French intelligence report on ñeconomic counterinterferenceò dated Jan. 9, 1947, said that 

the Vietnamese army desperately needed gas: ñDe source s¾re, il apparait que 1ôArm®e 

vietnamienne ¨ un besoin aigu de carburant.ò SDECE, ñNotice technique de contre-ingérence 

®conomique,ò Jan. 9, 1947, Papiers Moutet, PA 28, C7, d.158, s/d.5, AOM. 

70. ñ. . . quant aux importations venant du marché de Hongkong à un rythme excessif, elles avaient 

fatalement pour effet de d®valuer artificiellernent la piastre sur cette place.ò Note No. 4718 

CP/CAB/SD, Dec. 28, 1946, CP 7(5b) , AOM. 

71. While de Lacharrière was in Hanoi, Valluy instructed him to ñutiliser . . . entretien avec président 

Ho sur question contrôle Haiphong pour exiger fermement suppression des émissions billets 

vietnamiens qui sont contraires au modus vivendi (et lui indiquer que les deux questions sont 

li®es).ò The sentence between the brackets was omitted before the telegram was sent to Hanoi. 

Haussaire to Comrep Hanoi, No. 1890E, Nov. 23, 1946, 0445hZ, 1MiF44, AOM. 

72. ñSi la monnaie H¹ Chi Minh sôeffondrait, tout le syst¯me sô®croulerait avec elle, le 

gouvernement ®tant dans lôimpossibilit® de se procurer par dôautres moyens les devises saines 

nécessaires à ses besoins. Il est même permis de penser que dans les remous que causerait une 

telle chute et les ruines accumulées le gouvernement actuel serait en très mauvause posture et ne 

résisterait sans doute pas à une opposition de plus en plus nombreuse et puissante composée des 

innombrables dupes du régime Viêt-minh.ò Report No. 4231/CP-Cab on ñla campagne 

économique anti-fran­aise,ò Nov. 23, 1946, CP 154, AOM. See also SDECE ñNotice technique 

de contre-ing®rence ®conomique,ò No. 2526/ . . . /SD, Jan. 9, 1947, Papiers Moutet, PA28, 

carton 7, dossier 158, s/d. 5, AOM. EMGDN, ñBulletin dô®tudes no. 48,ò Dec. 8, 1946. Morli¯re 

to Haussaire, No. 1033 S/CAB/AE, Nov. 4, 1946, Davée report, Nov. 23, 1946, app. 6. Morlière 

to Haussaire, No. 646ï47, Nov. 18, 1946, CP-sup. 7(5b), AOM. 

73. ñ. . .Il est possible que, dans leur esprit, ces mesures aient eu pour but de transposer sur le plan 

®conomique, lôaction de combat abandonn®e sur le plan militaire. Lôinterdiction de lôimportation 

des carburants, produit essentiel, le relèvement de la taxe de péréquation destiné à diminuer les 

recettes du gouvernement vietnamien sôins®reraient logiquement dans un tel plan. La date à 

laquelle la decision fut prise, soit le 9 septembre, côest ¨ dire, ¨ un moment de tension grave dans 

les négociations franco-vietnamiennes ¨ Fontainebleau expliquerait lôorientation de cette 

politique.ò Davée report, Nov. 23, 1946, 1. 

74. ñLa v®rit® est que le pouvoir réel est détenu par des équipes intransigeantes dont le Tong-Bo, 

Comit® ®x®cutif du parti Vietminh est lôorgane et pour lequel le President Ho Chi Minh est un 

drapeau . . . Il est à peu près sans espoir que ces équipes intransigeantes acceptent autre chose 

que 1ô®viction totale des Fran­ais. Et il nôest que deux solutions, ou bien preparer en en m®surant 



www.cliostein.com (posted Oct 2, 2009) 
 

41 
 

toutes les consequences, une disparition de la présence politique française en Indochine, ou bien 

user de mesures de force qui permettraient le r®tablissement de lôautorit® fran­aise. . .ò Ibid., 10. 

75. Mus, Viet Nam: Sociologie dôune guerre, 73. 

76. Valluy in Revue des deux mondes, Dec. 1, 1967, 364ï65. 

77. ñ. . . contr¹lant le port de Haiphong, et nôadmettant pas le principe de la douane vietnamienne, 

les autorit®s fran­aises sôattaquent ¨ une politique consid®r®e comme vitale, sinon par tout le 

gouvernement vietnamien, du moins par Giap et les militaires.ò SDECE, ñNotice technique de 

contre-ing®rence economique,ò No. 2526/237/231.S.2.M.00.004/SD, Jan. 9, 1947, Papiers 

Moutet, PA 28, C7, d.158, s/d.5, AOM. 

78. EMGDN, Bulletin dô®tudes, No. 48, Dec. 8, 1946, authorôs copy. 

79. D¯bes, report to Morli¯re, No. 422/A/Sect, Nov. 20, 1946, CP 7(4), AOM. Bull dôinf. No. 

162/EM/2, signed Nougarède, Nov. 21, 1946, and countersigned by Barrière, Nov. 24, 1946, UU-

TB-17, SHM. Barri¯re to ñVice-amiral cdt. les forces navales dôExtr°me Orient et le contre-

amiral commandant la Marine en Indochine,ò No. 457/Cdt, Nov. 22, 1946, UU-TB-17, SHM. 

French translation of report by Le Van My, probably captured during the conquest of Haiphong, 

AO, MAE. Le Van Myôs report shows that he was not afraid only of the French, but also of his 

own troops, who accused him of treason, since he worked with French liaison officers in trying 

to stop hostilities. Le Peuple, no. 68, (Nov. 23, 1946), authorôs copy. Ho Chi Minh memo, Dec. 

31 1946, doc. 55, s/d.3. When the same information is to be found in both the Ho Chi Minh 

memo and Le Peuple, this is hereafter called ñthe Vietnamese version.ò 

80. Le Van Myôs report probably served as a basis for the Vietnamese version, but only partially. 

Information from Saigon to Paris relied heavily on the Dèbes report to Morlière No. 422/A/Sect, 

Nov. 20, 1946, CP 7(4), AOM, which served as basis for the version printed in dôArgenlieu 

memo, Feb. 11, 1947, app. 11. Morli¯reôs report of Jan. 10, 1947, is also based on the Dèbes 

report: General Louis-Constant Morli¯re, ñRapport sur les ®v®nements politiques et militaires en 

Indochine du Nord, au cours du dernier trimestre 1946,ò Jan. 10, 1947, reproduced in Georges 

Chaffard, Les deux guerres du Viêt-nam de Valluy à Westmoreland (Paris: Table ronde, 1969), 

36ï58 (hereafter cited as ñMorli¯re report, Jan. 10, 1947ò). Also close to the D¯bes version are 

Vice-Consul OôSullivanôs reports to Washington, i.e., OôSullivan to Secstate, dispatch 9, Nov. 23, 

1946, DF851G.00/11ï2346, and OôSullivan to Secstate, dispatch 12, Dec. 14, 1946, 
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81. Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 332. 
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incessant g®n®rateur dôincidents.ò Morlière report, Jan. 10, 1947, 39. ñIl semblait bien que 

certains ®l®ments des Services Sp®ciaux nô®taient pas ®trang®rs ¨ cette manoeuvre . . . 

provocation ou pas, il est certain quôil valait mieux prendre 1ôinitiative. . .ò Ferrandi, Les 

officiers français face au Vietminh, 85. 

83. Untitled document on the premeditation of the December 19 attack, written by French 
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carton 41, dossier ñP.11 . . . P.18,ò MAE. On Jumeau in 1951, see Devillers, Histoire du Viêt-

Nam, 332. 

84. Dèbes, report to Morlière, No. 422/A/Sect, Nov. 29, 1946, CP 7(4), AOM. The Vietnamese 
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86. ñLe d®roulement des faits montrent [sic.] que les Autorit®s Vietnamiennes recherchaient 
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87. ñ. . . ces actes dôhostilit® caracteris®s et pr®m®dit®s dont les troupes fran­aises qui en ont 

lôinitiative doivent porter toute la responsabilit®.ò Vo Nguyen Giap, letter of protest to Morlière, 

Nov. 21, 1946, Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 55, s/d.2. 
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dossier 3, SHAT. 

89. ñ. . . Nous ne devons plus tolérer que les Vietnamiens réoccupent le Thêatre qui commande le 

carrefour essentiel des quartiers chinois, annamite et français. Céder sur ces points serait donner 
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Morlière, No. 422/A/Sect, Nov. 20, 1946, CP 7(4), AOM, 5. 

90. Morlière report, Jan. 10, 1947, 40. 
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7, AOM. This report is a collection of the most important telegrams from Saigon to Hanoi, 

Saigon to Haiphong, and Hanoi to Haiphong (only downwards in the hierarchy), Nov. 20ï26, 
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94. ñOrdre commun: I -Interdiction formelle, sous aucun prétexte de tirer des deux cotés. II -Le 
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appliquer lôaccord . . .  Jôai cru devoir môabstenir de signer . . .  pour ne pas donner lôimpression 

au Gouvernement Vietnamien que les Autorités Civiles Françaises . . . étaient incapables de faire 

respecter leur signature par le Commandant dôArm®e ¨ Haµphong.ò Col. Lami to Morlière, No. 
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report, Jan. 10, 1947, 42. 
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compl¯te de la ville par troupes fran­aisesô.ò Valluy to EMGDN, No. 1898/3.T, Nov. 21, 1946, 
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CP 7, AOM. 
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Gouvernement Français . . . En cons®quence, jôestime que lôultimatum doit °tre pos® aux 
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autorit®s locales dôHaiphong seulement apr¯s confirmation venant de Hanoi.ò Col. Lami, letter to 

D¯bes, Haiphong, Nov. 22, 1946, authorôs copy, and DôArgenlieu, Chronique dôIndochine, 354. 
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ñIl vous appartient en tant que Repr®sentant ¨ Haµphong du Gouvernement de la R®publique du 
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110. ñAucune coop®ration dans la surveillance de la fronti¯re nôa pu encore °tre mise sur pied, ¨ mon 

grand regret . . . les troupes fran­aises de Langson nôont pas dôautre mission que la surveillance 

de la fronti¯re en coop®ration si possible avec les troupes vietnamiennes. Elles nôont aucun r¹le 

politique, ni administratif, ne soutiennent aucune propagande, ne recrutent aucun auxiliaire.ò 

Morlière to Ho Chi Minh (signed Lami) No. 47/DAPA, 20 Oct. 1946, CP 7, AOM. Ho Chi Minh 

memo, Dec. 31 1946, docs. 25ï31 show convincingly that the French troops were recruiting 

ñauxiliaries.ò 

111. Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, docs. 56ï57. 

112. Lt. Col. Sizaire, report, No. 6291/3, Nov. 30, 1946, CP 1, AOM. 
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terroriste dôArgenlieu. Portez toute attention.ò Ibid. 

115. ñVietnamiens ouvrent feu sur soldats se rendant charniers. Mines placées pendant la nuit causent 

mort deux soldats. Autorit®s fran­aises r®agissent vivement.ò Comrep Hanoi to Haussaire, No. 

663, Nov. 21, 1946, 0245hZ, CP-sup. 7, AOM. 

116. ñPr®m®ditation et guet apens syst®rnatiquement ®vidents.ò Ibid. ñCe plan dans son ex®cution 

prouve de fa­on formelle quôil a ®t® longuement pr®m®dit®. Et les forces vietnamiennes ont ®t® 

victimes de leur bonne foi.ò Giap to Morlière, Nov. 21, 1946, Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, 

doc. 56. 

117. ñEn ®change, les V.N. demandent lô®vacuation de tous les b©timents que nous avons occup®s ¨ la 

faveur de lôincident du 21. Le marchandage ne peut °tre accept® de notre part et pratiquement 

aucun accord nôintervient.ò Lt. Col. Sizaire, report, No. 6291/3, Nov. 30, 1946, CP 1, AOM. 

118. ñAi t®l®graphi® Colonel Sizaire ne pas h®siter sôil estime opportun ¨ mettre garnison citadelle 

hors dô®tat de nuire.ò Cororient Hanoi to Cororient Saigon, No. 3610/3, Nov. 23, 1946, 0235hZ, 

CP 13 (3-II), AOM. 

119. ñSi demain dans la matinée ces deux questions ne sont pas réglées, le Lieutenant Colonel Sizaire 

décide de se rendre maître de la ville . . . Le plan dôattaque tel quôil avait ®t® con­u depuis notre 

arrivée à Langson a du être modifié au dernier moment par suite de la trop grande quantité 

dôobstacles . . . Pertes rebelles: une cinquantaine de tués dénombrés. Certainement de grosses 

pertes par lôartillerie sur le p®rim¯tre ext®rieur. Une centaine de prisonniers . . . La rapidité avec 

laquelle les V.N. ont laché prise, le calme complrt qui régne actuellement, la spontanéité avec 

laquelle les partisans sont venus offrir leurs services dès les premiers coups de feu, démontrent 

avec ®loquence combien ®tait fragile et artificielle 1ô®difice vietnamien construit ¨ grands 

renforts de propagande et de menaces dans un pays o½ manifestement il nôa pas le droit de cite . . 

. Conclusion valable pour la haute region de Langson ¨ Moncay, mais non pour Cao Bang.ò Lt. 

Col. Sizaire, report, No. 6291/3, Nov. 30, 1946, CP 1, AOM. 

120. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 610, Nov. 27, 1946, 1225hZ, 1MiF5, AOM. 

121. Haussaire to Comrep Hanoi, No. 967 EMHC, Nov. 28, 1946, 0940hZ, 1MiF44, AOM. ñNote de 

serviceò No. 3639/3, Nov. 30, 1946, 4Q43, dossier 1, SHAT. 
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122. ñ. . . les idées exprimées ci-dessus nôont de valeur que dans la mesure ou le Gouvernement 

Français est fermement décidé à se maintenir au Tonkin. Sinon, et malgré des inconvénients 

immédiats, des représailles certaines, il vaudrait mieux négliger les possibilites qui nous sont 

actuellement offertes et ne pas donner aux populations la conviction définitive de notre 

impuissance et de notre irr®solution.ò Note No. 4369/CP-Cab from Pignon to Valluy and 

Sainteny, Nov. 30, 1946, CP 7, AOM. 

123. Ibid. ñNotre volont® conciliatrice ¨ lô®gard des anciens dirigeants vietnamiens, li®e ¨ notre 

respect des engagements pris, limitant forc®ment nos possibilit®s dôaction aupr¯s des populations 

montagnardes, avait pû dans une certaine mesure jouer contre nous et semer le doute dans les 

esprits . . . Lôoccupation de lôarc montagneux enserrant le Delta et quôoccupent exclusivement 

des populations non-annamites, semble une nécessité absolue . . . Les populations montagnardes, 

paralys®es bien souvent par un complexe dôinf®riorit® ¨ lô®gard des hommes du Delta, ont besoin 

de se sentir solidement ®paul®es avant de se d®couvrir une audace susceptible dôen faire des 

auxiliaires efficaces de la cause fran­aise.ò ñRapport de quinzaine du 1er au 15 Janvier 1947,ò 

signed Sainteny, DGD 75, AOM. 

124. Clayton, Wars of French Decolonization, 55; Ruscio, Guerre fran­aise dôIndochine, 148ï50. 

Dalloz, Dictionnaire de la guerre dôIndochine, 46. 

125. ñ. . . cette simultan®it® devient plus troublante lorsquôon songe que dans les deux cas les troupes 

françaises ont visé avec la même préparation soigneuse et avec une égale âpreté nos batiments 

publics et nos points militaires.ò Giap to Morlière, Nov. 21, 1946, Ho Chi Minh memo, Dec. 31 

1946, doc. 56. 

126. OôSullivan to Secstate, dispatch No. 9, Nov. 23, 1946, DF851G.00/11ï2346, USNA. 

127. ñLa simultan®it® de 1ôincident de Langson vient encore prouver les instructions donn®es par les 

dirigeants du Vietnam et leur responsabilit® dans lôextension prise par les ®v®nements.ò Col. 

Lami, undated report, probably Nov. 18, 1946, app. 1 to Pignon report, Dec. 10, 1946, CP 7, 

AOM. 

128. ñLes unit®s feront conna´tre au fur et ¨ mesure de leur d®couverte le nombre de cadavres des 

Chinois ou des Vietnamiens existant dans leur secteur. Indiquer lôemplacement avec pr®cision. 

La place fera le n®cessaire pour lôenl¯vement des corps.ò ñMarine Haïphong, registre des 

messages clairs,ò No. 23, UU-TB-2, SHM. 

129. ñThe French immediately upon opening the attack at 10.13 or 10.30 began to pound the 

Vietnamese quarter with artillery.ò OôSullivan to Secstate, dispatch No. 12, Dec. 1, 1946, 

DF851G.00/12ï146, USNA. ñLe 24-11-46, la Liaison vietnamienne de Haiphong reçut 3 obus, 

détruisant son siege.ò Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946. ñDans cette reprise du conflit, dans 

cette définitive extension et aggravation des combats . . . qui va ruiner la moiti® dôHaiphong par 

la mise en oeuvre sans mon autorisation de lôartillerie, et ou se situe lôorigine et peut-être une des 

causes essentielles de la tragique situation actuelle, les responsabilités de la politique de Saigon, 

du g®n®ral Valluy et du colonel D¯bes, sont accablantes.ò  Morlière report, Jan. 10, 1947, 45ï46.  

ñOn sôest indign® que nous ayons fait usage du canon. Ceci exige une explication . . . Comment 

ñtraiterò une maison dôou fusent de partout des feux nourris et g®n®ralement de haut en bas si ce 

nôest pas par les canons des blind®s . . . ? Et comment ñtraiterò tout un bloc de maisons, si ce 

nôest finalement par de lôartillerie . . . ? Grace aux excellentes dispositions prises par D¯bes il nôy 

eut pas de civils français massacrés, ce qui ne fut pas le cas à Hanoi un mois après [where 
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Morli¯re was responsible].ò Valluy in Revue des deux mondes, Dec. 15, 1967, 510ï11. 

130. ñThere was no time to evacuate the civilian population which had, however, probably in large 

measure, already left the city.ò OôSullivan to Secstate, dispatch No. 12, Dec. 1, 1946, 

DF851G.00/12ï146, USNA. 

131. ñLe feu a dur® de 10 heures à 17 heures avec bombardement artillerie des points ZONES 

F.M.F.5. préparés. Effets considérables. Tous objectifs prévus ont été atteints et même dépassés 

malgré difficultés de configuration particulière des maisons indigènes. Spitfires sont intervenus 

contre concentrations ext®rieures ¨ la ville.ò Comar Haiphong to Comar Saigon, No. 50693ï94, 

Nov. 23, 1946, 18h52G, UUTB-17, SHM. Cororient Hanoi to Cororient Saigon, No. 3.529/3, 

Nov. 23, 1946, 1130hZ, CP-sup. 13 (3-II), AOM. OôSullivan to Secstate, dispatch No. 12, Dec. 1, 

1946, DF851G.00/12ï146, USNA. Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946. Morlière report, Jan. 10, 

1947. Valluy in Revue des deux mondes, Dec. 15, 1967, 510. 

132. Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 55, s/d. ñIncident de Haiphong,ò p. 3: ñLe 25ï11ï46 . . . 

à 10h06 . . . la population civile vietnamienne et chinoise évacuée précipitamment vers Kien-An, 

bombard®e par lôavion fran­aise.ò Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 15, 1967, 508: ñLa 

population annamite semble avoir évacué la ville et sô°tre r®fugi®e ¨ Kienam [sic].ò OôSullivan 

to Secstate, Nov. 24, 1946, DF851G.00/11ï2446, USNA: ñthis village, which apparently is the 

headquarters of the Vietnamese Army.ò 

133. Valluy to Morli¯re, No. 1915/3.T, Nov. 24, 1946, 1235hZ: ñVous occuperez d®finitivement Kien 

Anò; Valluy to Morli¯re, No. 1918/3.T, Nov. 24, 1946, 1810hZ. Morli¯re report, Dec. 4, 1946, 

CP 7, AOM: ñjôestime en raison de tension politique quôil est pr®f®rable pour 1ôinstant de ne pas 

occuper Kien An.ò Morli¯re to Valluy, No. 3.561/3 (probably error for 3.261/3), Nov. 25, 1946, 

0335hZ, CP 13 (3-II), AOM: ñEstime op®ration sur Kien An exigerait effectifs importants, 

g®n®raliserait s¾rement un conflit qui a d®j¨ tendance ¨ sô®tendre et ne pr®sente en d®finitive 

quôint®r°t secondaireò Cororient Hanoi to Cororient Saigon, Nov. 25, 1946, 1515hZ, CP 13(3-II), 

AOM: ñMôabstiendrai ®videmment de toute action sur Kien-An.ò 

134. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 271, Nov. 25, 1946, 1040hZ, CP 7, AOM: ñVice-Consul Etats-

Unis et Consul Grande-Bretagne re­us amicalement aujourdôhui seize heures par G®n®ral 

Morlière qui les a renseignés sur situation. Bombardement Kie-nan par Français toujours 

formellement d®menti.ò Haussaire to Comrep Hanoi, No. 962 EMHC, Nov. 26, 1946, 0830hZ: 

ñComar Haiphong a rendu compte par télégramme 30.693ï94 du 23 18h50G [local time]: 

óMission de la Marine parfaitement ®x®cut®e notamment tirs Savorgna de Brazza sur Kienam 

[sic] et un village d®sign®.ôò 

135. S¾ret® f®d®rale, Haiphong, Note No. 495, Nov. 29, 1946, CP 7, AOM: ñDôautre part, on signale, 

ceci nôa pu °tre v®rifi®, que les bombardements de Kien-An et des agglomérations environnantes 

auraient fait de nombreuses victimes, ainsi que le mitraillage des routes aux environs de la ville.ò 

See also OôSullivan to Secstate, dispatch No. 12, Dec. 1, 1946, DF851G.00/12ï146, USNA. 

136. I quote extensively from Saigonôs advise to Paris since it exemplifies the cynicism with which 

lies are employed in war: ñLes consuls ®trangers ¨ Hanoi, sans mettre en doute lôenti¯re 

responsabilité vietnamienne et la légitimite de notre riposte estiment néanmoins que celle-ci fut 

trop brutale. Il est donc ¨ craindre que le rapport ¨ leurs gouvernements respectifs nôinsiste sur ce 

point. Dans ces conditions jôestime quôil est opportun de ne pas minimiser les destructions en 

question afin dô®viter quôune opinion publique non avertie ne soit mise brusquement et sans 
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préparation en face de thèses tendancieuses qui imputeraient la responsabilité de ces déstructions 

à nos troupes. Il est indispensable de souligner à cet effet: 1. que de nombreux incendies furent 

allumés par les Vietnamiens eux-m°mes avant leur repli. 2. que lôintervention de lôartillerie 

contre ce quartier nôa jamais eu en rien le caract¯re dôune op®ration punitive . . . Malgré la 

gravit® quôavait revetue lôattaque d¯s les premiers jours il nôa pas ®t® fait alors usage de 

lôartillerie sur lôordre expr®s du G®n®ral Commandant Sup°rieur des Troupes en Indochine du 

Nord. Les instructions donn®es ®taient que lôartillerie nôintervienne quôen dernier recours, et ces 

instructions ont ®t® observ®es.ò Haussaire to Cominindo, signed Giard, No. 1965F, Dec. 5, 1946, 

1130hZ, CP 2(3), AOM. A slightly different version can be found in EA, MAE. The Quai 

dôOrsay dutifully conveyed the lies to all French diplomatic stations, even adding that the order 

not to use artillery except as the last resort had been ñstrictlyò observed. Circulaire No. 110F, 

Dec. 7, 1946, CP 13(2), AOM. 

137. ñQuant aux pertes vietnamiennes, elles sôaccroissent chaque ann®e depuis 20 ans par une sorte 

dôamplification pol®mique inspir®e par. . . des Français. En 1966, elles atteignaient 6000. Or, je 

me souviens dôun document Vietminh de d®cembre 46 qui, sans insister, citait le chiffre de 3000. 

Nous avions estim® ¨ lô®poque que cô®tait le chiffre reel multipli® par dix!ò Valluy, Revue des 

deux mondes, Dec. 15, 1967, 507. 

138. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 698, Dec. 4, 1946, 1600hZ, 1MiF5, AOM. 

139. Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 15, 1967, 511. Moret, Sûreté fédérale, Tonkin, report No. 

4271, Dec. 9, 1946, CP 13(1), AOM, said that the Vietnamese side had reported 800 dead and 

wounded (including 400 civilians) in the first fighting on November 20ðthat is, before there 

was any bombingðand that the Vietnamese losses on November 26 ñse monteraient à 10 ou 12 

00 tu®s. Ce chiffre ®tant donn® sous toutes r®serves.ò 

140. Paul Mus wrote in Témoignage chrétien, Aug. 12, 1949 what he had heard from Admiral Battet: 

ñóPas plus de 6000 tu®s, en ce qui concerne le tir du croiseur sur les colonnes de fuyards civils 

. . . ô môa dit lôamiral Battet, commandant des forces navales, en mai 1947, ¨ Saigon.ò The 

probable reason why 6,000 has become the conventional figure (cited also in Clodfelter, Vietnam 

in Military Statistics, 17), is that Devillers quoted Mus in Histoire du Viêt-Nam, 337. 

141. ñCe nombre de 6000 rel¯ve de lôimagination et non de la r®alit® observ®e. La puissance de feu 

des forces fran­aises ®tait trop insuffisante pour causer une telle h®catombe.ò Gen. Yves Gras, 

Histoire de la guerre dôIndochine (Paris: Plon, 1979), 148n1. 

142. For documentation on the amount and nature of the naval fire, see the registry of telegraphic 

messages between the vessels and the naval HQ in Haiphong, UUTB-2, SHM, and the files of 

each vessel, UU-Y-111ï417, SHM. 

143. OôSullivan to Secstate, No. 144, Dec. 18, 1946, DF851G.00/12ï1846, USNA. 

144. Pignon à Dronne, Nov. 29, 1946, CP 216, AOM: ñles Vietnamiens ont subi des pertes encore non 

pr®cis®es, mais qui se chiffrent certainement par milliers.òIn the draft of his memoirs, written 

many years later, Pignon insisted that he had not been informed in advance of Valluyôs orders to 

Dèbes. See L®on Pignon: Une vie au service des peuples dôOutre-Mer, 55. 

145. ñUne information du 2¯me Bureau de lôEtat-major des TFEO signale que les pertes 

vietnamiennes ¨ Haiphong et Langson atteindraient 10.000 tu®s et blesses.ò Chef du Bureau 

f®d®ral de documentation (Schlumberger) to Comafp and ñle Chef du Service de 1ôInformation 
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F®d®rale,ò Dec. 13, 1946, CP 7(1), AOM. 

146. ñDes tu®s et bless®s de Hanoi sôajoutent aux 3.000 victimes de Haiphong.ò Ho Chi Minh to Blum 

and Auriol, Dec. 19, 1946, Ho Chi Minh memo, Dec. 31 1946, doc. 76. 

147. ñN®anmoins, trois fautes sont au passif de ce magnifique soldat: il transforma mes instructions 

en ultimatum, formule qui a mauvaise r®putation et qui met lôadversaire en situation fausse; il le 

fit en mon nom, excluant désormais tout recours local en engageant la première autorité 

française; il accorda aux Vietnamiens un délai de réflexion beaucoup trop court, Morlière étant 

d®sormais oblig® de se taire.ò Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 1, 1967. 

148. For Morli¯reôs protest against being replaced by D¯bes, ñun Officier sup®rieur que je consid¯re 

comme le responsible No 1 de la tragique situation actuelle en Indochine,ò see Morli¯re, ñNote 

au sujet du Colonel D¯bes,ò Paris, Feb. 10, 1947, EA, carton 41, dossier ñNotes du G®n®ral 

Morli¯re 1947,ò MAE. 

149. ñ. . . tr¯s strictement.ò Salan, Mémoires, 1: 27ï28. 

150. ñJe nôai jamais dissimul® mes responsabilit®s dans ce quôon a appel® lôaffaire dôHaiphong de 

novembre 46 sur laquelle se greffent dôailleurs des questions de personnes. Mais les d®cisions 

quôaujourdôhui, avec la connaissance des ®v®nements qui ont suivi et le recul du temps, je 

considère comme des fautes ent©ch®es dôune certaine impressionnabilit® - ces décisions, dis-je 

ont apparu, au moment même, sur place, à mon entourage civil et militaire, à la grande majorité 

des Fran­ais dôIndochine et m°me ¨ de nombreux Vietnamiens aussi bien quô¨ Paris, ¨ lôamiral 

dôArgenlieu, à des hommes publics et à des ministres, comme des mesures salutaires imposées 

par la politique de lô®quipe dôHo Chi Minh.ò Valluy, Revue des deux mondes, Nov. 1, 1967, 15. 

151. Michelet (who left the MRP and joined de Gaulleôs RPF in 1947), interview with Irving, Apr. 25, 

1967. Irving, First Indochina War, 141. 

152. Azeau, Ho Chi Minh dernière chance, 226. 

153. This view is expressed in Irving, First Indochina War, 141. 

154. Jacques Dalloz, ñLe MRP et la guerre dôIndochine,ò Cahiers de lôInstitut dôhistoire du temps 

présent 34 (1996): 57ï76. Turpin, ñLe Mouvement r®publicain populaire et la guerre dôIndochine 

(1944ï1954).ò Thomas, ñColonial Policies of the Mouvement r®publicain populaire, 1944ï

1954.ò 

155. Edward Francis Rice-Maximin, ñThe French Left and Indochina, 1945ï1954ò (PhD thesis, 

University of Wisconsin, 1974); Martin Thomas, ñFrench Imperial Reconstruction and the 

Development of the Indochina War,ò in First Vietnam War, ed. Lawrence and Logevall, 130ï51; 

Gratien, Marius Moutet: Un socialiste ¨ lôOutre-mer. 

156. Alain Ruscioôs study Les communistes fran­ais et la guerre dôIndochine, 1944ï1954 uncovers 

the tactical concerns leading the PCF to tone down its support for the Viet Minh, in order to 

defend its position as a coalition partner with the MRP and the SFIO. See also dôArgenlieuôs 

famous account of how the PCFôs leader Maurice Thorez told him in February 1946 that if he 

had to he should hit hard (ñsôil faut cogner, cognez et cognez durò), because the French colors 

had to come first: dôArgenlieu, Chronique dôIndochine, 168. 

157. After his trip to Paris in May 1946, the anti-Viet Minh Cochinchinese politician Nguyen Van 

Xuan reported that Thorez had affirmed ñque le Parti Communiste nôentendait en aucune fa­on 
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être consid®r® comme le liquidateur ®ventuel des positions fran­aises en Indochine et quôil 

souhaitait ardemment voir le drapeau fran­ais flotter sur tous les coins de lôUnion Fran­aise.ò 

Devillers, Histoire du Viêt-Nam, 269. During a visit to Indochina in November 1946, the French 

Foreign Ministry official Jacques Boissier nonetheless exaggerated strongly in telling U.S. Vice-

Consul OôSullivan that the PCF had been ñmore colonialist than other French groupsò at the 

Fontainebleau conference. OôSullivan to Secstate, No. 106, Nov. 11, 1946, DF851G.00/11ï1146, 

USNA. Frédéric Turpin claims that Lozeray behaved disloyally to France at Fontainebleau, 

providing information to the adversary about French negotiating positions, and that both he and 

Thorez pleaded the DRVôs case. Turpin, De Gaulle, les gaullistes et lôIndochine, 1940ï1956, 

254, 265. 

158. Michael A. Moutschen was fatally wounded in an incident near Hanoi on February 7, 1947. 

159. See Haussaire to Ambafrance Nanking, Bangkok, Manila, and Cairo, and Fransulat Singapore, 

Canton, Shanghai, Hong Kong, and Calcutta, No. 138G, Dec. 28, 1946, 1MiF44, AOM. 

160. Le Populaire, Nov. 11, 1946. Le Monde, Nov. 17ï18, 1946. 

161. Some of the newspaper headlines are indicative. Le Figaro, Nov. 23, 1946: ñDe nouveaux 

incidents au Tonkin. Les éléments vietnamiens multiplient les agressions contre les Français. De 

nombreux morts.ò LôAube, Nov. 22, 1946: ñUne agression vietnamienne d®g®n¯re en bataille 

rang®e.ò Le Monde, Nov. 23, 1946: ñLes Viet-Namiens tirent sur les Français à Haiphong.ò 

162. Le Monde, Nov. 24ï25, 1946. 

163. LôHumanit® Nov. 23, 1946. 

164. Franc-Tireur Nov. 25 and 26, 1946. 

165. LôHumanit® Nov. 26 and 27, 1946. 

166. LôHumanit® Nov. 29, 1946. 

167. Le Popu1aire, Dec. 19, 1946. 

168. The members were Georges Bidault (MRP), who chaired the committee, Marius Moutet (SFIO), 

who was deputy chair, Edmond Michelet (MRP, minister of armies), Charles Tillon (PCF, 

aviation minister), Robert Schuman (MRP, finance minister), General Alphonse Juin ( chief of 

staff), Henri Ribière (chief of the intelligence service SDECE). The Cominindo also had the right 

to invite others to its meetings, and Alexandre Varenne (Radical, minister without portfolio), 

governor-general of Indochina, 1925ï28, took part regularly in its deliberations. 

169. ñElle nôa pas aujourdôhui port® les fruits esper®s en Cochinchine, et le brutal suicide du pr®sident 

Thinh peut appara´tre comme un signe de cet ®chec. En bref, et tous ici sommes dôaccordðle 

problème annamite est présentement axé sur le problème cochinchinois . . . Ce quôil me faut 

marquer côest la grave menace que renferme en soi la teneur de lôarticle IX quant à ce patrimoine 

. . . Le probl¯me crucial se pose aujourdôhui sous forme de dilemme: Le gouvernement laissera-t-

il se prolonger une équivoque qui favorise en réalité les tenants résolus de notre éviction, ou le 

gouvernement, appréciant la gravité des documents produits et les incidents récents comme 

lôopportunit® quôils offrent, ne jugera-t-il pas indispensable de suspendre 1ôapplication du modus 

vivendi dont la lettre et lôesprit sont impun®ment viol®s par les Autorit®s vietnamiennes. Par sa 

clarté cette mesure serait, à mon avis, de nature à produire un choc psychologique des plus 

favorables ¨ la France.ò DôArgenlieu, memo to the Cominindo session of Nov. 23, 1946, AN, 
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F60 C3024. 

170. Valluy to EMGDN, No. 1898/3.T, Nov. 21, 1946, 1410hZ, Tel. 933, AOM. This telegram was 

circulated on Nov. 22, 1946, but Tillon was not on the distribution list. 

171. Cororient, Saigon, to EMGDN, No. 1906/3.T., Nov. 23, 1946, 1533hZ, Tel. 933, AOM. Tillon 

was not on the distribution list of this telegram either. 

172. Immediately after the meeting, Messmer cabled Valluy that there had been a long debate between 

Moutet, Michelet, and Tillon. He did not mention Bidaultôs statement and made no mention of 

what had been said. Messmer to Haussaire, No. 2043, Nov. 23, 1946, 1930hZ, Tel. 915, and 

1MiF5, AOM. 

173. There exist two summaries of Bidaultôs statement, one written by his secretary-general (Segalat), 

which was typed on the basis of a handwritten note and probably approved by Bidault, and one 

written by dôArgenlieu for transmittal to Valluy, which says it was approved by Bidault. The 

wording is slightly different in the two versions, the conclusion differing as follows. Segalat: ñle 

gouvernement a le devoir de faire respecter tous les droits de la France par tous les moyens y 

compris la force.ò DôArgenlieu: ñLe Haut Commissaire a le (droit) dôy (faire respecter) lôordre et 

la loi par tous les moyens contre qui que ce soit.ò The parentheses are in the original. Segalatôs 

note can be found in F60 C3024, AN, dôArgenlieuôs in Haussaire Paris to Haussaire, Saigon, No. 

200C, Nov. 25, 1946, 1630hZ, 1MiF5, AOM. 

174. ñEn cons®quence, il doit consid®rer quôil est de son devoir de r®tablir lôordre et de r®duire au 

besoin par la force toute agitation.ò This is from dôArgenlieuôs summary in Haussaire Paris to 

Haussaire Saigon, No. 200C, Nov. 25, 1946, 1630hZ, 1MiF5, AOM, but dôArgenlieu had 

announced to Valluy that it had been seen (vu) by Moutet and Michelet and that it would not be 

cabled Saigon before Bidault had approved it. Haussaire Paris to Haussaire Saigon, Nov. 25, 

1946, 10h16Z, 1MiF5, AOM. 

175. ñJôai bien re­u votre t®l®gramme 1906/3.T. Jôapprouve enti¯rement les instructions que vous 

avez données au Général Morlière. Elles sont dans la ligne des dispositions Gouvernementales 

qui se sont d®gag®es de la s®ance du Comit® du 23 Novembre.ò Haussaire Paris to Haussaire 

Saigon, Nov. 25 1946, 10h16Z, 1MiF5, AOM. 

176. ñJe suis tr®s d®sireux, a d®clar® le Ministre pour conclure, de poursuivre et dôappliquer 

loyalement une politique dôaccords, mais il est ®vident qui si cette politique se heurtait ¨ la 

mauvaise volont® de nos partenaires ou de certains dôentre eux, il ne resterait ¨ la France dôautre 

solution quôune fermet® sans d®faillance. Jôesp¯re, malgr® tout, que les choses sôarrangeront et 

que le probl¯me de 1ôIndochine trouvera, dans la paix, sa conclusion naturelle et heureuse.ò 

Moutet, statement to the press, PA 28, C3, d.87, AOM. 

177. Haussaire to Cominindo, No. 2038F, Dec. 17, 1946, 0330hZ, Tel. 938, AOM. 

178. ñAucun compte rendu ne fut donn® ¨ Paris de cette mesure, laquelle dans son application se 

traduisait par un v®ritable blocus maritime du Port.ò EMGDN, Bulletin dô®tude, No. 46, Paris, 

Nov. 30, 1946 (written by Barjot), authorôs copy. A part of the statement cited was quoted in 

Franc-Tireur, Dec. 27, 1946. Barjot may have been wrong (he was wrong on other points 

regarding lack of information from Saigon), but I have found no reports on the import-export 

controls before the information contained in Haussaire to Cominindo, No. 1865F, Nov. 21, 1946, 

1MiF4, AOM. This telegram also gives the impression that no information had been provided 
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earlier. 

179. The November 22 instructions were quoted in extenso in Cororient Saigon to EMGDN, No. 

1906/3.T, Nov. 23,1946, 1533hZ, Tel. 933, AOM. 

180. Haussaire to Pr®si. Paris, No. 1909F, Nov. 27, 1946, 1030hZ, recôd Nov. 28, 16h55Z, Tel. 938, 

AOM. It is not known when Ho Chi Minh handed this protest to the French. 

181. E.g., Haussaire Paris to Haussaire Saigon, Nov. 25, 1946, 1016hZ, 1MiF5, AOM: ñJôapprouve 

entièrement les instructions que vous avez données au General Morlière. Elles sont dans la ligne 

des dispositions Gouvernementales.ò 
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Chapter 5. The French Trap 

1. Comrep Hanoi to Haussaire, No. 584, Nov. 25, 1946, 1220hZ, CP 13(3-I), AOM. 

2. Franc-Tireur, Dec. 20 1946. The Spanish word camarilla, literally, ña small room,ò is used to 

denote a group of secret, often scheming, advisors, a cabal or clique. 

1. Valluy to Morli¯re, No. 1928/3.T, Nov. 26, 1946, 11h30G, recôd 14.10, Morli¯re report, Dec. 4, 

1946, CP 7, AOM. See also Morlière report, Jan. 10, 1947, 47. 

4. ñDans les circonstances pr®sentes, et apr¯s les tr¯s graves incidents de Haµphong et de Langson, 

cette occupation serait interprêtée comme une provocation signifiant notre volonté de rupture. En 

bref, côest toute la politique du gouvernement français qui va être mise en cause sur cette 

question et nous croyons quôil serait indispensable de lôen saisir pr®alablement.ò Valluy and 

Pignon to dôArgenlieu, Nov. 23, 1946, 11h40, EA, carton 36, dossier 15, MAE. The governor-

generalôs palace, French Hanoiôs biggest and most prestigious public building, had served as the 

Chinese occupation forcesô headquarters until June, and then been repaired so that it could once 

more house the main French authority in the north. 

5. Valluy to Morlière, No. 1929/3.T, Nov. 26, 1946, 12.00 G, Morlière report, Dec. 4, 1946, CP 7, 

AOM. 

6. The assurances from Paris: ñJôapprouve enti¯rement les instructions que vous avez donn®es au 

General Morlière. Elles sont dans la ligne des dispositions Gouvernementales . . .ò Haussaire 

Paris to Haussaire Saigon, 25 Nov. 1946, 10h16Z, 1MiF5, AOM. ñJe confirmais ¨ Giap que ce 

que je lui avais transmis était connu et approuvé - afin de ne pas donner un motif supplémentaire 

de refus, je nôai pas voulu dire dicté - par Saigon.ò Morlière to Valluy, No. 3578/3, and Valluy to 

Morlière, No. 1931/3.T, Nov. 27, 1946, 11.30. Morlière report, Jan. 10, 1947, 47ï48. For 

assurance from Paris, see chapter 4, n. 179. 

7. ñ. . . les mesures prévues dans ma lettre du 28 Novembre matin résultent des instructions précises 

qui môont ®t® adress®es. Elles ne se pr°tent donc pas ¨ lôexamen de la Commission Mixte que 

vous envisagez et dont jôestime la constitution inutile ¨ moins quôelle nôait pour unique objet 

dôen arr°ter les modalit®s dô®x®cution. . . . Comme les conditions du Haut commandement 

français libellées dans votre lettre en date du 28 Novembre matin touchent à notre souveraineté 

nationale, je vous proposerais, encore une fois, que, dans lôint®r°t de la coop®ration franco-

vietnamienne, vous reconsidériez la question et que vous fassiez part de mes suggestions au Haut 

commandement français à Saigon. . . .jôen [the 29 Nov. letter] ai transmis t®l®graphiquement la 

teneur au Haut Commandement Fran­ais ¨ Saigon que jôavais ®galement tenu informé de la 

proposition formulée dans votre lettre du 28 Novembre 1946. Mais je vous confirme que les 

mesures prévues dans ma lettre du 28 Novembre matin sont parfaitement connues du Haut 

Commandement Français de Saigon et ont reçu son entière approbation.ò (Signed 30 Nov.) The 

ultimatum and the subsequent correspondance between Giap and Morlière are attached to 

Morlière report, Dec. 4, 1946, and Pignon report, Dec. 10, 1946, both CP 7, AOM. 

8. OôSullivan to Secstate, No. 127, Nov. 30, 1946, 1P.M., DF851G.00/11ï3046, USNA. 

9. LôHumanit®, Dec. 3, 1946. 

10. OôSullivan to Secstate, No. 127, Nov. 30 1946, 1P.M., DF851G.00/11ï3046, USNA.By March 

1947, the French estimated that only some 15,000 out of a normal population of 180ï120,000 
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Vietnamese remained in Hanoi. Report Walrand signed Mar. 3, 1947, sent with letter HC Cab 

3658 from Hanoi to Saigon, Mar. 11, 1947, EA, carton 40 , dossier 607ï01, MAE. 

11. ñDevant ®vidence forte d®termination gouvernement fran­ais et impossibilit® discussion sur 

termes demande fran­aise, il semble que gouvernement V.N. nôenvisage pas action agressive 

mais essaie de faire tra´ner en longueur.ò Comrep Hanoi to Haussaire, No. 645, Nov. 30, 1946, 

1147hZ, CP 13(3-I), AOM. 

12. Inspector Gayet, report, Nov. 10, 1946, Papiers Moutet, PA 28, C7, d.158, s/d.9, AOM. 

13. ñJe pense quôil ne saurait y avoir actuellement de meilleur emploi pour les finances -?- et troupe 

fran­aise que la conservation des territoires de 1ôUnion . . .ò Haussaire to EMGDN, No. 

846/EMHC, Oct. 4, 1946, Tel. 933, AOM. 

14. Inspector Gayet, report, Oct. 10 1946, Papiers Moutet, PA 28, C7, d.158, s/d.8, AOM. 

15. Barjot (in the name of Juin) to Moutet, Oct. 25, 1946, Papiers Moutet, PA 28, C7, d.158, s/d.8, 

AOM. See also Hugues Tertrais, La piastre et le fusil: Le co¾t de la guerre dôIndochine, 1945ï

1954 (Paris: Comit® pour lôhistoire ®conomique et financi¯re de la France, 2002), 42ï43. 

16. ñ. . . il nôest pas possible dôaffirmer que notre pr®ponderance militaire ne pourra se maintenir au 

cours des mois à venir avec la m°me marge de sup®riorit® ®tant donn® dôune part les intentions 

du Gouvernement de Hanoi, dôautre part nos servitudes nouvelles au Cambodge.ò Haussaire to 

EMGDN, Nov. 27, 1946, Tel. 933, AOM. 

17. ñ. . . si elle est le pr®lude dôune politique de force en Indochine, elle apparaît particulièrement 

dangereuse. La France risque de consommer en pure perte des effectifs. Ce serait le 

renouvellement des ®v®nements du Rif en 1925. LôIndochine serait pour lôArm®e fran­aise un 

tonneau des Danaïdes, car une opération de force en Indochine exc¯de ses possibilit®s.ò 

Devillers, Paris Saigon Hanoi, 257ï58. 

18. Haussaire to EMGDN, No. 978/EMHC, Nov. 30, 1946, 0735hZ, Tel. 933 and 1MiF44, AOM, 

and EA, MAE. 

19. Defnat to Haussaire, No. 733/EMG/DN/AD-JT, Dec. 1, 1946, 2201hZ, 1MiF5 and CP 13(2), 

AOM. 

20. ñVous prie môenvoyer urgence toutes explications sur ordre ®crit adress® par Capitaine Dercouzt 

[sic.] aux organismes militaires Haiphong le 21 octobre 1946, interprêté par presse vietnamienne 

comme instructions en vue attaque g®n®ralis®e.ò FOM (Moutet) to Haussaire, Dec. 1, 1946, 

1215hZ, Tel. 915, AOM. 

21. ñM°me dans le cadre dôun ordre de d®fense action unit®s cette nature et ayant telle mission, 
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dôArgenlieu and Moutet), no number, Dec. 5, 1946, 2328hZ, Tel. 933, AOM. 

22. Dec. 4, 1946, Morlière report, CP 7, AOM. 
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1ô®gard de lôAmiral Barjot lôusage quôil jugera opportun.ò Haussaire to Comrep Hanoi, No. 1001 

EMHC, Dec. 7, 1946, 03h55Z, 1MiF44, AOM. 
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Bidault, 457AP 127 dossier ñoctobreïnovembre,ò AN. Also reproduced in EMGDN, Bulletin 

dô®tudes, No. 46, Nov. 30, 1946, 4Q77, dossier 5, SHAT. 
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conqu°te; en outre, on ne croit pas ¨ lôefficacit® de H¹ Chi Minh et de son ®quipe.ò Note on the 

ñsituation actuelle en Indochineò by General Leclerc, Paris, Dec. 5, 1946, 10H163, SHAT. See 
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SHAT. ñRapport sur les incidents de Haµphong et de Langson du 20 au 28 novembre 1946,ò Nov. 

28, 1946, with conclusions signed by Barjot, Nov. 29, 1946, Papiers Bidault, 457AP 127, dossier 
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SHAT. ñNote historique sur la situation au Tonkin ayant conduit aux opérations du 20 au 30 
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pas 1ôIndochine et quôelle d®fendra sa pr®sence par tous les moyens.ò Typed summary, based on 
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Moutet, and Michelet, EA, carton 27, dossier B-1 (ñAffaires r®serv®s Thierry dôArgenlieuò), 
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alors que nous nous étions maintes fois proclamés les champions du droit des peuples à disposer 
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moyens ou de se retirer dôIndochine. Côest l¨ une condition imp®rative de votre action . . . [The 

government rejected the idea of any initative having] ñpour but ou comme effet dô®vincer 
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gouvernement ne saurait attirer trop instamment votre attention sur cet aspect du danger et sur le 

v®ritable transfert dôinfluence qui pourrait en d®river. . . . Quôil [Ho Chi Minh] comprenne quôen 
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situation alarmante que rien ne laissait prévoir dans vos communications pr®c®dentes.ò The 

following sentence was erased before the telegram was sent, but the draft was left behind in the 

Cominindo files: ñJôesp¯re quôil ne sôagit pas l¨ dôune simple habilet® destin®e ¨ couvrir votre 
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48. La France et le problème indochinois (leaflet issued by the MRPôs Service dôoutre-Mer, Dec. 12, 
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le d®clenchement de la guerre dôIndochine dont il est pratiquement la premi¯re victime.ò 

Sainteny, Histoire dôune paix manqu®e, the jacket. 
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d®j¨ pr®par®es, les autres sont visiblement apeur®s devant lôextension possible du conflit et 

désirent vivement reprendre les négociations au prix même de certaines concessions. La position 

personnelle du Président Ho-Chi-Minh ¨ lô®gard des tendances qui viennent dô°tre ainsi d®crites 
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toute nouvelle provocation. . .ò Comrep Hanoi to Haussaire, No. 650, Dec. 1, 1946, 1125hZ, 

1MiF5, AOM. 

59. ñSuivant information s®rieuse conversations en cours entre pr®sident Ho Chi Minh et docteur 
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2(9), AOM. 

62. Sainteny, Face à Hô Chi Minh, 112. Valluy and Pignon to dôArgenlieu, Nov. 23, 1946, EA, 

carton 36 dossier 15, MAE. 

63. Cf. the statements made by dôArgenlieuôs diplomatic advisor Clarac on Dec. 6, 1946, to the 

British consul in Saigon. Meiklereid to Bevin, No. 156, Dec. 10, 1946, 

FO371/53970/F18207/8/61, PRO, and ñNote du 6.12.46,ò FO959/14, PRO. 

64. Vu Ky, ñNhung chang duong truong ky khang chien nhat dinh thang loiò [The Protracted 

Resistance Will Certainly Be Victorious], Lich su Quan su [Military History] 12 (1988): 72ï82. 
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force g®n®rale. Côest ce que je me suis attach® ¨ leur faire comprendre tout en restant champion 

de la conciliation.ò Sainteny to Valluy (personally), No. 670, Dec. 3, 1946 1930hZ, 1MiF5, 
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1946, 1930hZ, CP 13(2ï2), AOM. 
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essentiel par la force vous ne pourrez que vous y conformer.ò Valluy to Sainteny, No. 11372, 

Dec. 5, 1946, 0915hZ, CP 13(2ï1), AOM. 
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légitimes et même indispensables contre-mesures ne peut être désormais plus longtemps 
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and 1MiF44, AOM. Meiklereid to FO No. 373, Dec. 9, 1946, FO371/53969/F17611/8/61, PRO; 

ñNote dôorientation,ò Dec. 9, 1946, signed Valluy, EA, carton 41, dossier ñP.11 . . . P.18,ò MAE. 
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dissipe, lô®largissement de lôhorizon politique en Cochinchine pourrait doublement porter ses 

fruits et la population pourrait retrouver esprit dôauto-défense nécessaire pour mieux résister aux 

activit®s rebelles et les r®duire avec notre appui.ò Haussaire to Cominindo, No. 431/CAB.CIV, 

Dec. 6, 1946, 1130hZ, Tel. 938, AOM. 

132. ñVers vous par avion spécial, lundi 9 Décembre Colonel Le Puloch porteur mes instructions. 

Temporiser. Valluy.ò Haussaire to Comrep Hanoi, No. 1011/EMHC, Dec. 8, 1946, 06h30Z, Tel. 

938 and 1MiF44, AOM. 
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minimum à gagnerðm°me si la g®n®ralisation du conflit ®tait in®vitable et lôintransigeance sur 

Haiphong la rendait in®vitable, je lôai ®crit dans mon rapport du 12 décembre, que devais-je faire, 

et quôai-je fait?ò Morlière report, Jan. 10, 1947, 52. 

134. Moffat, letter extracts in U.S. Congress, United States and Vietnam, app. 2, 38. 

135. Unfortunately there is a lacuna from December 6 to 31 in the microfilmed secret telegram file of 

AOM. 

136. For Moutetôs unsent telegram, see n. 46 above. For the telegram from Bidault to Valluy 

(countersigned by Messmer), Dec. 12, 1946, Tel. 915, AOM, see n. 47.  

137. ñ. . . à ce moment-là nous avons un échange de télégrammes aigre-doux dôune part avec lôamiral, 
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et dôautre part avec le gouvernement et lôAmiral encore qui nous accusent de pessimisme 
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pas manqué à Paris et déja entre le 10 et le 20 novembre)ðje prends le parti dôenvoyer ¨ Paris le 

colonel Le Puloch, chef du Cabinet Militaire du Haut-Commissaire, pour quôil 1ô®claire sur la 

gravité de la situation.ò Valluy, Revue des deux mondes, Dec. 15, 1967, 514. 
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138. ñ. . .  nous avons les moyens militaires de nous imposer à Hanoi et Haiphong, de rétablir les 

communications entre les deux villes et de chasser de Hanoi le Gouvernement du Viet Nam. Or, 
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priverait des moyens de financer la gu®rilla. Il sôagit donc de profiter de la situation pour obt®nir 
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la situation militaire en Indochine, 14 d®cembre 1946,ò PS/GM Asie-Océanie, AO, MAE. 

139. ñIl ajoute quôil est extr°mement important, aussi bien pour notre opinion intérieure que pour 

lôopinion internationale, que, si de nouveaux incidents ®clatent, ce soit dans les cas pr®cis ne 
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140. Haussaire to Cominindo, No. 1909F, Nov. 27, 1946, 1030hZ, AO, MAE. 
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que je ne con­ois pas que lôh®sitation devant ce choix soit possible . . . Non, il nôexiste quôun 
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doit être fixée par le Parlement. La décision doit appartenir, non pas aux autorités militaires ou 
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en ®vitant de passer par lôinterm®diaire des Autorit®s Fran­aises dôIndochine . . . Nous avons, en 

effet, intérêt à marquer, dans toute la mesure du possible, la prééminence du pouvoir fédéral . . .ò 
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Socialist party SFIO in Hanoi (signed Hoang Minh Giam and Pham Tu Nghia) to SFIO Paris, 

declaring that ñsocialistes vietnamiens tr¯s heureux apprendre ®lection v®ner® camarade L®on 
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Hypothèse : Il tient et voudrait durer cinq semaines. Alors, au lieu dôun parler net et ferme sur le 
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arbres, mettre des mortiers sur les toits des maisons, placer des mitrailleuses un peu partout dans 

la ville et nous couper de toute communication avec lôext®rieur sans r®agir. De lôavis de tous, 
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nous ne pouvons que gagner ¨ prendre lôinitiative des op®rations.ò Perrier to Pignon, ñNote sur la 
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disparu.ò No sincere agreement is possible ñcôest une chose impensable.ò Any government 
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Chapter 6. Who Turned Out the Lights? 

1. ñVo Nguyen Giap donne lôordre imp®ratif ¨ tous les organismes de d®truire imm®diatement 

lôordre du jour du 19.12.46 et toutes les pi¯ces y aff®rentes.ò Information obtained Jan. 12, 1947 
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Morlière to Haussaire, No. 3841/3, Dec. 20, 1946, 0145hZ, CP 13(3-II), AOM. 

8. ñ. . . ce beau pays du Vietnam, proie de véritables bandits qui ont enfin, selon notre attente, jeté 

le masque et donné la mesure de leur barbarie.ò Comrep Hanoi to Haussaire, No. 929, Dec. 21, 

1946, 0845hZ, CP 13(3-II), AOM. 
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se passent de tout commentaire. Insiste retransmission internationale.ò Haussaire to Cominindo, 

No. 767, Dec. 20, 1946, 1000hZ, Tel. 938, AOM. 

10. ñ. . . d®clench® par surprise et suivant plan minutieusement mont® ¨ lôinitiative des autorités 

responsables vietnamiennes.ò Valluy to EMGDN, No. 2072/3.T, Dec. 21, 1946, Tel. 933, AOM. 

ñSimultan®it® des attaques sur toutes les garnisons fran­aises prouve pr®m®ditation aggresseurs.ò 

Haussaire to EMGDN (no number), Nov. 21, 1946, 1352hZ, Tel. 933, AOM. 

11. OôSullivan to Secstate, Nos. 149 and 150, Dec. 20 and 21, 1946, DF851G.00/12ï2046 and 
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851G.00/12ï2146, USNA. Haussaire to Cominindo, Nos. 2074F and 2103F, Dec. 21 and 23, 

1946, Tel. 938, AOM. 
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which makes the point that the strongest is always right. 

16. Causes of the Conflict between France and Viet-Nam, a booklet signed June 1, 1947, by Tran 

Ngoc Danh, president, delegation in France of the DRV (Paris: Viet-Nam Delegation in France, 

1948). Nguyen Khac Vien, Vietnam: A Long History, 255ï56. See also Hac Hai, ñLôan I de la 
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hommes que le coup de main ne serait pas pour cette nuit. Seulement cet ordre nôeut pas le temps 

dôatteindre tout le monde, et ¨ 8 heures le tir se généralisa dans la ville. Mais les armées qui 
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History, National Security Agency, 1994), 13. See also Tran Trong Trung, Tong Tu Lenh Vo 

Nguyen Giap (Hanoi: Nha Xuat Ban Chinh Tri Quoc Gia, 2006), 216. 

26. Ngo Van Chieu, Journal dôun combattant Viet-Minh, 105ï6. 

27. The order was found by the French after the battle and was included in dôArgenlieu memo, Feb. 
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29. Fernand Petit, the spy who warned the French command of the planned attack, statement to Paul 

Mus, Témoignage chrétien, Jan. 6, 1950. 
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